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legjobb beszerzési forrása.

as e lapokban foglalt czikkekért minden utánnyomás! jog ton mellett egy faluban a sertésczomb ára kilón-
kint 1 frt. 60 kr., holott Budapesten csak 1 frt. 
30. Hjah ! pardon koronaérték dívik most, hát 
számítsuk át 3 K 20 f. és 2 K 60 f.-re. Persze a 
múlt nyáron 3 ti 80 f. volt ugyanazon hús minő­
sége. De husminőségről ne beszéljünk mi magyar 
fogyasztók, sajnos, nem vagyunk wieniek.

fentartva,

KÉZIRATOKAT A SZERKESZTŐSÉG NEM AD VISSZA

TELEFON: 623.
A pénzügyi helyzet igen sivár. Pranger az 

Lap osztrák—magyar bank főtitkárának dörgedelmei
határt nem ismernek. De a bankoknak a múltban 
eszközölt hirtelen tőkeemelésének is férges gyü­
mölcseit most élvezik mindenfelé. Teljes üzlet- 
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még vagy négy bank felszámolás van kilátásban. 
Persze megkezdik a bankokat mint szövet­
kezeteket, azután átváltoztatják bankokká ; az 
igazgatóságokat, elnökségeket szóval a jó zsiros 
jövedelmi falatokat betöltik képviselőkkel, de 
mindenkor laikusokkal, kik közül ha akad egy- 
egy ravaszabb természetű a bankszakmá­
ban nem laikus egyén a ki maga is éhes és ha 
t. i. a vezérigazgató is ravasz, a ki megint a maga 
hasznát keresi, úgy összeomlik az egész épít­
mény. Még pedig úgy, hogy embereket és vagyo­
nokat emészt fel. Nem tudjuk, ki örüljön? A 
kinek pénze van vagy a koldus a kinek nincs. 
Tisztelt gazdáinkhoz volna azon intő szavunk : 
legyenek óvatosak a pénzügyi műveleteknél. 
Hiszen úgyis tudják milyen nehéz hitelt szerez­
niük. Hogyne hiszen az agrár váltókat nem 
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SZEMLE.

A Bulgáriával folytatott vámtárgyalásokat a 
Az időjárásról ne beszéljünk. Olyan mint a kiküldöttek befejezték. Az egyezmény! jegyző­

szeszélyes, histerias asszony. Hol jókedvű, hol könyveket egyelőre csupán parafálják az államok 
durezas, hol őrjöng. A Dunántúlon utaztunk a megbízottai, s nálunk csak akkor kerül a képvi- 
mult hét végén és nagyon meg voltunk úgy a selőház elé beczikkelyezés czéljából, ha az uj 
látott őszi, mint a serdülő tavaszi vetések állásá- kormány kinevezése megtörtént. A bolgár kor- 
val akár a Smolen Toni „elekedve“, A baj csak mány azonnal a szobranje elé terjeszti a tör- 
az, hogy rétek, legelők mind viz alatt’ állanak, vényjavaslatot, hogy az életbeléptetésre felhatal- 
Talán elég volna már a jóból az esőből. 27-én mazást kérjen. Az uj szerződés részleteiről azt 
tavaszi napra ébredtünk és tart a napsugár, de tudtuk meg, hogy Ausztria és Magyarország 
meddig nem tudjuk. A gyümölcsfák főleg a kajszin- megbízottai, mérsékelték a ezukorvámot, szá- 
baraczk virágzásban, de aligha a fa el nem rúgja mos textiláru, vas- és vasáruk, gépek, bőr-, 
virágát és nem lesz gyümölcs. De a hol gyümöl- papír- és faáruk vámját. Ausztria és Magyar- 
esős van, ott van is rovar bőven, dögivei. A börzén ország kiviteli Bulgáriába circa 33 millió korona 
23-án kezdték leoperálni a gabona árakat értékű, melynek harmadrésze esik hazánkra. A 
akár a professorok a vakbél nyúlványát. De kieszközölt vámmérséklésekkel szemben részünk- 
nem igen sikerült az operáczió. Az áprilisi ről a legnagyobb engedmény az, hogy megenged- 
határidő üzletnek dísztelen temetést készítettek, jük évenkint 12.000 drb levágott marha busának 
mint a milyen volt az élete és a határidőüzlet behozatalát. Tekintettel arra, hogy Románia 
élete általában. Requiescat ! De nem „in pace“, silány állatállománya folytán nem tudja megsza- 
mert annak a pax Hecuba. A marha és sertés- bott kontingensét kihasználni, s továbbá, hogy 
árak lassan bár, de biztosan emelkednek. Hogyne Rulgária szintén aligha lesz abban a helyzetben, 
hiszen kell jó gazdáinknak is husvétra piros hogy még e csekély mennyiséget is elszállítsa, az 
tojás ! Hogy a jó vidéken a t. mészáros urak engedmény inkább elvi jelentőségűnek tekint- 
milyen árakat szabnak elmondjuk, hogy a Bala- hető. Bulgária nevezetesen e szerződéssel főként

rendezett állategészségügyi viszonyait kívánja 
dokumentálni, s igy nem zárkózott el az elől 
sem, hogy a Widdinben és Orsovánál behoza­
talra kerülő bus a legszigorúbb ellenőrzésnek 
vettessék alá. A kiviteli vágóhíd helyét még nem 
állapították meg-

Elég baj ez a magyar gazdáknak, hogy Ausztria 
iparának terjeszkedése miatt minden kereske­
delmi szerződés az ő bőrére készül. Mi lesz majd 
1917-ben amikor a tömeges kereskedelmi szer­
ződések létrejönnek ?

A délorosz gabnakiviteli ezégek az emelkedő 
konjunktúra mellett ismételten megtagadták 
gabnaszállitási szerződéseik teljesítését. Különö­
sen a takarmányárpánál és Hamburggal áll ez 
fenn, melynek ára tonnánkint 30 márkával emel­
kedett a német piaczokon. Egyes ezégek be is 
szüntették a fizetéseiket és 25—30 %-os quótá- 
kat ajánlottak, holott 75%-ot is tudtak volna 
fizetn'. A hamburgi gabnakereskedők egyesülete 
érintkezésbe lépett az odesszai és nikolajevi 
gabnatőzsdékkel és a pétervári orosz kiviteli 
kamarával. Orosz részről azt az eljárást a török­
olasz háború folytán megzavart hajózási viszo­
nyokkal mentegették. Az orosz kiviteli kamara a 
nevezett hamburgi egyesület és a német Han­
delstag képviselőivel tanácskozott és kimondták, 
hogy állandó német-orosz választott bíróság 
alakítása volna kívánatos. De az orosz kormány 
nem volt hajlandó ezen választott bíróság Ítéle­
teinek a végrehajtását elrendelni és a német 
érdekelteket a rendes bíróságokhoz utasította. 
A hamburgi egyesület most Déloroszországban 
„jogiirodá^-kat rendezett be, melyek megfigyelik 
a délorosz gabnakereskedők üzleti eljárását, a 
német kormányhoz pedig azt a kérelmet intézte, 
eszközölné ki, hogy a hadviselő felek a német 
piaczokra rendelt takarmányárpát ne tekintsék 
hadi dugárunak és erre nézve tegyenek határo­
zott nyilatkozatot. Előtérben a jogászok ! Szépen 
fogják azok megfigyelni az Oroszországban tör- 
ténendőket.

Szigorú törvény készül azonkívül a német 
birodalomban a kartellek megrendszabályozá- 
sára. A terv az, hogy egy birodalmi kartellhivatalt 
állítanak fel, melynek feladata lesz a kartellek 
működésének ellenőrzése. Ez a hivatal állandóan 
nyilvántartja a kartelleket, megvizsgálja azoknak 
alapszabályait és szerződéseit és biztost küld ki 
a kartellek gyűléseire. Joga lesz a hivatalnak, 
hogy az erkölcstelen és engedetlen kartellekkel 
szemben erős rendszabályokat alkalmazzon. Az 
uj törvényjavaslat már legközelebb a birodalmi 
gyűlés elé kerül. A$r-
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megsajnált legális kereskedő, az alacsony szín- volabb fekvésű táblára állítsuk be. Árpa vetést a 
vonalon álló Balkán czikkeket gyártó. osztrák régi zab, vagy a zabvetést a régi üszögös árpa, 
ipar terjesztésének buzgó letéteményese. Sok vagy buzavetés mellé inkább tehetjük, mert 
ilyen leány buzgólkodik ám egy népes faluban, minden gabonanemen más és más üszög gomba 
a kereskedő forgalmának föllenditésén. faj él. így pld. a búzán az Ustilago Tritiei, az

A parasztházban forgolódó asszony, néha a árpán az Ustilago Hordei és U. Nuda, a zabon az 
patakba is bele áll nyirkos időben, szennyest Ustilago Avenae nevö porüszög élősködik, s bár 
mosni a sulyokkal. Átnedvesedik és átfázik. A bolt tagadhatatlan, hogy bármelyik előfordulhat 
előtt álló szatócs ha nincs bent senki ékesszól- gazdanövényen kívül más gabonafélén is, még
lássál tanácsolja a lucskos ruháju asszonykának, sem képes azt annyira megfertőzni és nem tehet
hogy van neki olyan jó itala, a mit a nagyurak benne akkora kárt, mint saját gazdanövényé- 
használnak ha véletlenül átáznak, megfáznak, ben, a mint azt Frank vizsgálatai tanúsítják. 
Tetőtől talpig fölmelegiti az embert az a jóféle Az árpa és zab porüszke elleni védekezésnek 
szesz és megóvja a betegségtől. Kontyalá való, a régi és uj vetés minél távolabbra helyezésén 
jószagu, édes az a drágán mért méreg. Csattog kívül a vetőmag csávázásából és abból is kell 
a menyecske nyelve az élvezettől, eldicséri állania, hogy a porüszögös szalma feletetése 
szomszédéknál és megindul a csereüzlet, egy vagy almozása utján nyert trágyát gabona alá
szakajtó kukoriczáért kijár két kupicza is az ne használjuk, a mi különben könnyen és más
úri pálinkából.

A gazda már korán reggel volt a boltnak első 
látogatója, megivott ott egy porczió pálinkát 
mielőtt kezébe vette a kapanyelet. Erről már 
rovást vezet a boltosba ki a haladott kor dicső-

Magánérdek a közjó ellen.
Irta: id. Egan Lajos.

A legelterjedtebb fővárosi napilap egyike, 
okosán megirt, bőséges visszapillantást szentel 
Magyarország múlt évi közgazdasági mozgalmára.
De egy kifejezést tartalmazott ez az évi beszá­
moló, mely kellemetlen érzést ébresztett fel 
bennem és fölteszem sok más olvasóban is.

Szóvá teszem ezt, mert a magyar nép ezrének 
közérdekét sértve látom egyes, a dédelgetésre 
nem érdemes magán érdekkel szemben.

A fogyasztási szövetkezetekről lévén szó, a 
visszapillantás szerzője, akaratlanul is a szövet­
kezés hasznát és diadalát hirdeti, a mikor émely­
gős hangon azt Írja, hogy „azé fajta szövetke­
zetektől mélységesen undorodom, mert azok­
nak, eltekintve néhány exponált helyről, a leg­
határozottabban kétségbe vonom a jótékony 
hatását. Sőt ellenkezőleg, károsnak tartom azo­
kat, mert existencziákat tesznek tönkre. Ezt 
pedig én semmiféle előnyért sem tudom meg­
bocsátani, mert azok cseik a legális kereske­
delmet károsítják ! stb.“

A dűlt betűkkel lenyomtatott undor kifejezésé­
ben, ismerve a szövetkezetek bevált működésé­
nek közérdeket szolgáló jóságát közvetlen sze­
mélyes tapasztalásból ismerve a legálisnak 
mondott kereskedelem sokszor káros működését, 
én ezen müundor kifejezésében megtaláltam az 
igazság erkölcsi elégtételét, mert a nagy keres­
kedelmi szabadságot élvezett és abban nevel­
kedett a kisemberekre nehézkedő és azokon 
gazdagodó falusi kereskedők, bizonyos rétege, 
károsítottaak érzi magát.

Én pedig kárositottnak látom a kereskedői 
erkölcs szép fogalmát azzal, hogy a felismert 
kártevők mellett, akad egy nagy és elterjedt,
magyar újság mely kifakad, midőn a közérdek Védekezés az ama és zahiiszna Plfon 
jó szolgálatáról és egy beteg anyag kiküszöbölé- S za"USZOg ellen.
séről van szó. lrta ¡ S. Mező Károly. A csávázott árpa vagy zab ilyen kezelés mel-

Az önzésnek, sok helyt gyakorolt kizsákmányo- Az üszögbetegséget okozó élősdi gombák egy lett is vészit 1—2%-ot csiraképességéből, de
fásában igazságtalanságot látni, annak romboló része az egész kalászt elpusztítja, úgy hogy csak korántsem annyit, mint a rézgáliczos csávázás 
munkája elől szemet hunyni, ezt amunkát legális- az orsó marad meg belőle. A kalász többi része következtében. Ha ezt a veszteséget is elakarjuk 
nak nevezni, ellenben a tönkretett, vagy legalább eleinte összeálló, majd széteső fekete porrá lesz, kerülni, a Jensen-féle eljárást kell alkalmaznunk, 
megkárosított emberek mill óinak baját, néhány a mely por az üszöggomba spórája. Ennek az’ mely különösen a zab porüszke ellen ajánlható, 
szatócs végett észre nem venni, nagyon szeré- u. n. porüszögnek legnagyobb része aratás köz- Az eljárás lényege az, hogy 53—56° C hőmér-
nyen kifejezve, szintén csak olyan könnyüvérü- ben szétszóródik, a szél által tova vitetik; egy sékletü viz 5 (öt) percznyi áztatás alatt a por-
ség, mely jó és nagy dolgokat és nagy igazságo- részük az egészséges kalászokra tapad, más ré- üszög spóráit elöli a nélkül, hogy a gabona
kát, a romboló elem kedvéért, kislelküséggel tud szűk a szántóföld talajára kerül. A kőüszög csiraképességét a legkevésbbé is rontaná ; 50
lefitymálni. (Tilletia) ellenben csak a gabonaszem belsejét liter forró vizet kb. 50 liter hideg vízzel össze-

Nem ismerem az illető rovatvezetőt, hajlandó teszi tönkre, a szem héja, a kalászpolyvák stb. töltünk, hogy a keverék hőmérséklete 55° C le­
vagyok róla azt föltételezni, hogy a főváros épek; a szem belsejét kitöltő zsiros tapintata, gyen. A csávázandó zabból 20—25 liternyit 
fényes palotái között nevelkedve és itt élve, kellemetlen szaga spóratömeg tehát a szántón zsákvászonnal bélelt fedeles füzfakosárba vagy 
sohasem látott falusi szatócsboltot és nem nem szóródhat el, azonban a cséplés közben ritka szövésű zsákba teszünk ; néhány másod­
figyelhette meg azt a tevékenységet, széttörő kőüszögös magvakból kiszabadult spó- perczig hideg vízbe, majd néhányszor langyos 
mely a kisember nagy tömege minden- rák az egészséges magvakra tapadnak és a szál- vizbe mártjuk, azután merítjük alá az 55° C hő­
napi életszükségletének túlságos megdrágitásá- mára, pelyvára kerülnek ; a szántóra tehát egy- mérsékletü vízben, a melyben 5 perczig állani 
val, egyes embernek vagyonszerzésre ad alkal- részt az ily módon megfertőzött vetőmaggal, hagyjuk. 5 perez leteltével a meleg vízből kivett 
mat, természetesen a köz rovására. másrészt a megfertőzött szalmából nyert istálló- gabonát langyos, majd hideg vizbe merítve, fo-

Elmondok hát egyet-mást, a mit sok helyen trágyával kerülhetnek vissza. . kozátosan lehűtjük. Egy hit. vetőmag csávázása
láttam gyakorolni. Ebből következik, hogy mig a kőüszög ellen e módon 20—30 fillérbe kerül*)

Beállít a minden rossz szaggal, a köztisztaság csávázással biztos sikerrel védekezhetünk, ha a Nagyon gyakran elkövetik a gazdák azt a hi- 
szabályait nem ismerő boltba egy kicsiny iskolás vetőmag csávázásán kívül arra is van gondunk, bát hogy a csávázott magot olyan zsákba szé­
gyennek, otthon lopott tojással, enyelgő bátoiito hogy megleltózött szalmából nyert istállótrágyát detik fel a melvben az előtt csávázatlan makrót szavakkal fogadva cserébe kap 2 drb koczka ugyanolyan gabona alá ne alkalmazzunk, addig taTtottak, az üíögspórS me¡tisztitott magot 
ezukrot. Czukorsipot jobban szeretne, de annak a porüszög ellen a csávázás nem biztos hatású, ezáltal újból inficziálják. Az üszögmentessé tett 
hangja elárulná a turpisságot. Egy kilóban van mert csávázással a vetőmagra került spórákat vetőmagot megszáradása után csakis olyan zsá- 
14U drb. koczkaczukor, könnyű kiszámítani, tönkre tehetjük ugyan, de azért a szántón'az kokban szállítsuk a melyeket forró vizbe már- 
hogy a kis tolvaj erkölcsi botlásának előzékeny aratáskor szétszórt s a talajba került üszögspó- tással vagy a csávázó oldatban hosszabb ideig 
támogatásával milyen nyereség mutatkozik rák a fiatal növénykét megfertőzhetik. Annál va- tartó áztatással élő spóra mentessé tettünk, 
enne! az üzletnél, tudva azt, hogy a faluban lószmübb ez a veszély, minél közelebb fekszik a 
ezt a forgalmat 100 gyermeknél is több szorgal- learatott üszögös gabonatábla ahhoz a táblához, 
masan előmozdítja. melyre az uj vetés kerül.

Jönnek oda a hajadon leányok, a köténybe Ha a vetésforgó megengedi, a porüszög elleni 
rejtett csirkével, hogy cserébe kapjanak egy védekezés eredményessé tétele végett tehát 
darabka uj pántlikát, melyet az osztrák ipar porüszögös régi árpatáblától az uj árpavetést, 
szállít oda, mert ez a fenti rovatvezető által az üszögös zabtáblától az uj zabvetést minél tá-

okok miatt is betartandó.
Az üszögös árpát vagy zabot csávázhatjuk 

V2—lV2%-os rézgálicz oldatban ép úgy, a ho­
gyan a búzát szokás kőüszög ellen csávázni ; 

, azonban pontos megBgyelések szerint az árpa
segere mar dupla könyvvezetéssel dolgozik és a ¿s zab a rézgáliczczai szemben jóval érzéke­
it végén, legtöbb esetben a tartozik rovat, egy nyebb a búzánál. A kellő erősségű rézgálicz ol- 
iéizsák vetőmaggal lesz kiegyenlítve. ^ _ datban csávázott árpa vagy zab csiraképességé-

Az ilyen kereskedelem saját magának ásta jjgj nagyon sokat vészit ; ha ennek elkerülése 
meg a vermet ; a rossznak tulsága lett az ő 
megrontója.

végett gyengítjük az oldatot, akkor pedig a 
. „ . gyenge oldat nem öli el a spórákat. Kühn ez ok-

Ezen nem segít már a csengő-bongó^ frázis bői rézgálicz oldat helyett híg kénsavas oldatot 
az undor. Sőt lesz még máskép is, ha eszébe jut ajánl. Az oldatot úgy készítjük, hogy minden 
a népnek, hogy terményének értékesítését is 100 liter vízre 0 75 kgr. tömény kénsavat szá- 
szövetkezeti utón íogjaeszközölni és ha kitárulják mitva, a lemért kénsavat vékony sugárban foly- 
arra, hogy az édes, keserű vagy karezos pálinka tonos kavarás közben öntjük a vizbe. Az igy el­
se nem melegít, se nem erősit, csak kis időre 
izgat, de hosszú időre letöri még az iva­
dékot is.

készített oldatba annyi árpát vagy zabot teszünk, 
a mennyit az oldat 5—10 czentiméternyire el­
borít ; 10—12 óráig állani hagyjuk, majd az ol­
datból kiszedve, vékony rétegben elterítve meg- 
száritjuk.

*) Erdélyben századok ófa ilyenformán csáváznák 
meleg vízzel üszög ellen és elég jó sikerrel minden­
féle gabona nemet, tehát Jensen eljárása nem uj, 
csak ő foglalta azt rendszeres alakba s közleményei 
által terjesztette.

a

S 7trk.

Az egyedüli raezionálisan dolgozó és munkájábanA Kőszegi-féle szab. motoros talajmüvelögép
bebizonyított előnyei: felülmúlhatatlan talajmüvelögép.

iReferencziák ; Gróf Széchenyi Emil Vajszka, gróf Hunyady József Kéthely, gróf Wenkheim 
Frigyes Puszta-Szőllős, báró Bánffy Ferencz Karácsonfalva, Máár Zoltán Alattyán, Rakovszky 
Antal Kocsócz, Epstein Sándor Jászkarajenő, Szintay Kálmán Erendréd, Zathureczky 
Károly Hangács, Razgha Ernő Hontkiskér, Pannonhalmi Főapátság Kismegyer, Buttykay 
László Mikola, Kohner Alfréd Munkács, báró Sennyey Béla Bély, gróf Degenfeld József 
Szín na, dr. Mesterházy Ernő Nagygeresd, dr. Goszthony Mihály Bárdibükk, gróf Pejacse- 
vich Tivadar Nasice, Magy. túr. állami ménesbirtok Bábolna, Gazdasági akadénlia Debre- 
czen, gróf Serényi Béla, Putnok stb.

1. A legiifeálisabb földmunka, a minőt eddig csak a kertész tudott elő­
állítani. — 2. Egyetlen munkával vetés aiá ideálisan kész a talaj. — 
3. Ideális trágya aiászántás ; feleannyi trágyával ugyanoly eredmény, 
mint az eddigi teljes trágyával. — 4. 30" „-kai olcsóbb és 100%-kal 
jobb talajmunka, mint bármely ekével. — 5. Kém kell se henger, se 
borona, se rögtörő. — 6. 30% vetőmagmegtakaritás, mert minden 
elvetett ép mag kikel utána. — 7. Legalább 3Û—50%-kal 
terméshozam (voltak 1910-ben 100% terméstöbbletek is.) — 8.
cséplésre, fuvarozásra, utak lehengerezésére kitünően alkalmas.

Szabadalmazva az összes államokban, — Hémet-, Orosz- és Francziaország-, 
Románia, Egyptom, Kanada, Argentinia és Chile részére gyártási engedélyt adva :nagyobb

Őrlésre, Heinrich Lanz ezégnek, Mannheim.
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Micrococcus nucleinek nevez s a rothadás oko- ményitőt teljesen feloldják, a miről a rothasztó 
zójának tart. A Richter-féle Imperator burgonyá- lény könnyen megkülönböztethető.Mint rothasztó 
ban talált rothadási foltokban a Micrococcus gombák a burgonyaglamósa a Rhizoctonia so- 
imperatorist fedezték fel,. A nevek számát nem lani, a Phellomyces sclerotiophorus és a Fusa- 
szaporitom tovább, hanem áttérek annak a ki- rium solani ismeretesek. A baktériumok és a 
sérletnek az ismertetésére, a mely a legalaposabb gombák többnyire együtt találhatók a rothadó 
és a legmegbízhatóbb. gumóban, úgy hogy a rothadás okozóinak á

Wehmer 1898-ban, részben régebbi állitá- megjelölése az egyes esetekben gyakorlatilag 
sokra is, de főleg saját, igen pontos és óvatos teljesen mellékes.
kísérleteire támaszkodva* kimondja, hogy egész- Térjünk át már most a tőrothadásra és szár- 
séges és sértetlen burgonyagumót semmi- rothadásra. A szárrothadás okozójának Prillieux 
féle baktérium sem tud rendes körűimé- és Delacroix szintén egy baktériumot tartanak, 
nyék között megtámadni. a mit ők Racillus caulivorusnak neveznek. Mások

' Ha azonban a gumókon sérülések nyitnak a rothadó burgonyaszárakban sok egyéb bakté- 
utat a baktériumoknak, avagy a gumók a ren- riumot, erjesztőket és külömböző gombákat ta- 
destől eltérő körülmények közé jutnak (például láltak, nevezetesen Fusarium Solanit, Verticil- 
a telelő helyiségben erősen felmelegednek), ak- lium alboatrumot, Rhizoctonia solanit stb. A 
kor a baktériumok könnyen megrontják a búr- tőrothadás oka Frank szerint a már említett 
gonyát. Wehmer nem keres újabb baktériumot, Micrococcus phythophthorus, a minek a nevét 
hanem azt állítja, hogy a gumórothadásnak azonban Appel 1903-ban Racillus phythophtho- 
szaprofita baktériumok az okai, a melyek rendes rusra változtatta, mert a szóban forgó baktérium 
körülmények között a talajban levő rothadó P2—15 p. hosszú pálczikaalaku lény. Ezenkívül 
anyagokból élnek, ha azonban sérülések rongál- egész seregét emlitik a tőrothadást okozó bak- 
ják meg a gumót, avagy a gumó abnormális kö- tériumoknak: Racillus solanincola, solanacearum 
rülmények közé jut, akkor a gumóban is meg- omnívoras stb. és a Hypochinis solani nevű 
támadják a már amúgy is megrongált sejteket, gombát is emlitik.
Szerinte a száraz rothadást és a nedves rotha- Ezekkel a megfigyelésekkel szemben már most 
dást ugyanazok a baktériumok is előidézhetik igen érdekesek Hegyi Dezső 1910. évben közzé- 
és a rothadás alakulata a körülményektől függ, tett adatai.* Ő a magyarországi tőrothadásos 
például nedves időjáráskor nyálkásan, száraz burgonyákra vonatkozólag széleskörű vizsgáló- 
időjáráskor szárazon rothadnak a gumók. dásokat folytatott és „az eredménye ezeknek a

Hasonlóképen rendkívül érdekesek a Laurent vizsgálatoknak az lett, hogy mindenütt, a hol 
kutatásai is, a melyekről a hir 1899-ben jelent tőrothadás jelentkezett, a földbeli szárat rova­
ra eg. Laurent szerint sem tudják közönségesen rok, főként pedig drótférgek megrágták“. Később 
a baktériumok a burgonyagumót bántani, de még az Eriksson gyűjteményében is hasonló 
vannak olyan körülmények, a melyek a legártat- tapasztalatra tett szert, úgyhogy joggal ál- 
lanabb baktériumot is a burgonya ellenségévé litja, hogy „az említett esetekben nem lehet 
teszik, viszont más körülmények között meg a gumóinfekczióról beszélni ; ha a tőrothadástT 
legvirulensebb baktérium sem tudja a burgonyát baktériumok idézik elő, akkor ezek mindenütt 
megtámadni. Ha például mésszel és foszfátokkal jelenlévő talajbaktériumok, a melyek a sebeken 
erősen trágyázzuk a burgonyát, a baktériumok át hatolnak a szárba, még pedig valószínű, hogy 

tudják megtámadni, ha ellenben kálival különböző vidékeken különböző baktériumok 
trágyázzuk, még a szaprofita baktériumok is idézik elő ezeket a betegségi tüneteket". Ehhezo 
elrothasztják. Két ismeretes szaprofita baktériu- sem hozzátenni valóm, sem ebből elvennivalóm 
mot tenyésztett ki erre a czélra Laurent, neve- nincs, teljesen osztom a Hegyi Dezső nézetét, 
zetesen a Bacillus coli communis-1 és a Ba- annál is inkább, mert magamnak is vannak ha- 
cillus fluorescens putidust-t. Ha burgonya- sonló tapasztalataim.
gumószeleteket 1%-os kálioldatba mártunk, az Végül nézzük át a fodrosbetegség és külön- 
emlitett baktériumok elrothasztják s ha igy to- böző alakjai, a gyiirüsbetegség és a levélsodró- 
vább tenyésztjük őket, a burgonyára nézve való- dás kórokozóit. Mint már említettem, régebben 
Sággal mérgezőkké válnak. Lepoutre 1902-ben egy néven, nevezetesen fodrosbetegség néven 
tovább folytatta Laurent kísérleteit s ő is ugyan- ismerték az összes idetartozó betegségeket 
ezekre az eredményekre jutott, ámbár ő kisérle- s legfeljebb a gyürüsbetegséget különböztették 
teihez más baktériumokat használt, nevezetesen meg fekete rothadás néven. Kühn, a ki leg- 
a Bacillus üuorescens liquefaciens-t, Bacil- először irta le ezt a betegséget tudományos pon­
fos mycoides-1 és Bacillus mesentericus-1. tossággal, nem tudott a beteg burgonyákban 
Ugyancsak 1902-ben hasonló eredményekre ju- gombát találni. Schenk a barna foltokban gom- 
tott Hall a hőmérsékleti viszonyokra nézve ; a bafonalakat talált, a melyek az edénynyalábokat 
Bacillus subtilis meg a Bacillus vulgatus, a s az ezeket környező sejteket keresztülnőtték, 
melyek rendes körülmények között még a sér- Schenk ezt a gombát Sporidesmium exitiosum 
tett gumót sem bántják, 30° C-on felüli hőmér- var, solani-nak nevezte el. Halber 1876-ban azt 
sékletben hamarosan elrothasztják. állítja, hogy a fodrosbetegséget okozó gomba a

A burgonyagumók részben már a talajból rőt- Pleospora polytricha, a mely a leveleken át jut 
hadtan kerülnek elő, máskor azonban csak a a szárba, annak edényeiben lefele nő s igy eljut 
telelőhelyen rothadnak meg. Mindkét esetben a gumókba, a hol áttelel ; a következő évben a 
mások és mások azok az abnormális körűimé- gombafonalak a gumóban terjednek el, a mi 
nyék, a melyek a baktériumoknak kiszolgáltatják miatt aztán a rügyek vagy egyáltalában nem 
a burgonyát, de hogy a hiba sohasem a burgo- hajtanak ki, vagy, ha ki is hajtanak, beléjük 
nyában, hanem a termesztőben van, az a fen- hatol a gomba s igy csakhamar tönkre _ mennek 
tebbiek után nyilvánvaló. Azzal sem kell most rendes gumótermés nélkül. Halber szerint tehát 
már részletesebben foglalkoznunk, hogy a talaj- a betegség két év alatt pusztítja el a megtáma- 
ban levő szaprofita-gombák sem tudják rendes dott növényt. Más gombákat is vádoltak azzal, 
körülmények között a gumót megtámadni, ha- hogy okai a fodrosbetegségnek, például a már 

ezek is csak a burgonyára abnormális kö- említett Verticillium alboatrum-ot is.
A mikor a fodrosbetegséget három alakra

01
* Einige Beobachtungen betreffs der Schwarz- 

beinigkeit der Kartoffel. Zeitschrift für Pflanzen- 
krankheiten 1910. évfolyam.

Van-e a burgonyának veszedelmes beteg­
sége?

Iría : Dr. Rapaics Raymond.

II.
A rendestől eltérő alakulatu burgonyanö­

vényre könnyű rámondani, hogy beteg, de a 
betegség okát megtalálni uj betegség, avagy bi­
zonytalan betegség esetében nagyon nehéz, sok­
szor évtizedekre terjedő munka. Akadnak ugyan 
évről-évre részint könnyelműségből, részint felü­
letességből felfedezők, a kik egy-egy uj gomba, 
avagy baktérium nevének a közzétételével a kér­
dést „megoldják“, de ezek a felfedezések a mi­
lyen gyorsan jönnek, épen olyan gyorsan el is 
tűnnek a múltba.

Nyilvánvaló dolog, hogy csakis akkor lehet 
valamely baktérium vagy gomba valamely be­
tegségnek az előidézője, hogy ha minden a szó­
ban forgó betegségben szenvedő növényen rája 
akadunk és minden olyan esetben, a mikor az 
illető baktériumot avagy gombát a növényen 
megtaláljuk, a betegség is konstatálható. Igaz 
ugyan, hogy a körülmények az élősködő kárté­
telét, a betegség alakulatát nagyban irányítják, 
de lényegében megváltoztatni nem tudják. A hol 
a Phythophthora infestans megjelenik, ott ok ve­
tetlenül megállapítható a burgonya vész is, a hol 
a gabona üszkös, ott az üszökgombák is jelen 
vannak és még senki üszökgombát úgy nem lá­
tott, hogy a jellemző betegséget elő nem idézte 
volna. Lássuk már most, hogy állunk a fentebb 
ismertetett betegségek okozóival.

A gumórothadást, burgonyavésztől okozottól 
eltekintve, régebben főként a vajsavbaktériumtól 
eredőnek gondolták. Ezt a baktériumot 1877-ben 
ismertette Van Tieghem Bacillus amylobacter 
néven s azt hitte, hogy mindenféle növényi rot­
hadásnak ez az előidézője. Később, 1879-ben 
Prazmowski Clostridium butyricum-nek ne­
vezte el élettani hatásáról ezt a baktériumot, 
majd pedig még újabb nevet is kapott, a mely- 
lyel szintén találkozunk a modern munkákban 
is : Bacterium navícula. Az első komoly vizs­
gálat azonban Kramertől ered s 1890-ben tör­
tént, ő kimutatta, hogy a nyálkásan rothadó 
gumókban nincs vajsavbaktérium, hanem csak 
egy ahhoz hasonló más baktérium, a mit Migula 
később Bacillus solaniperda-nak nevezett el. 
Szemben a vajsavbaktériummal, ez érob és a 
burgonyában csak 2"5—4 p. hosszúságú és 
0'7—0‘8 p. szélességű pálczikák alakjában talál­
ható, ellenben a vajsavbaktérium orsóalakban 
is. Krammer szerint a burgonyarontó baktérium 
a paraszemölcsökön át jut a gumó belsejébe s 
ott a czukrot majd a sejtközi anyagot s végül 
egyelőre a sejtfalat támadja meg. A keményítő 
épen marad. A megtámadott anyagok elrongá- 
lása közben szénsav és vajsav alakul. Ez a nyál­
kás rothadás első stádiuma s ekkor a nyálka 
savanyu. Később a fehérjék is szétbomlanak s 
ekkor ammóniák és különböző aminok keletkez­
nek, a melyek a vajsavat gyorsan közömbösítik, 
úgy hogy a nyálka nemsokára lúgosán reagál ; 
ez a nyálkás rothadás második fejlődési állapota. 
A kísérletek burgonyarontó baktériummal rész­
ben sikerültek, részben nem és pedig Kramer 

' szerint ez utóbbi eset azért fordult elő, mert a 
dolog nagyon komplikált. 1898-ban Frank vég­
zett kísérleteket és pedig nem tiszta tenyészet­
tel, hanem csak a betegséget okozó lényt magá­
ban foglaló nyálkával. Frank Micrococcus 
phythophthorus-nák nevezi a rothadás előidé­
zőjét, annak szerinte apró 0-5 p. átmérőjű kok- 
kusz. Roze 1897-ben rothadási foltokkal tarká- 
zott burgonyában e foltok szélein levő sejtek 
magján talált egy újabb baktériumot, a mit

¡or. ,

nem

nnem
rülmények között válnak veszedelmessé. Szem­
ben a baktériumos rothadással, a gombák a ke-

* Untersuchungen über Kartoffelkrankheiten. Cen­
tralblatt für Bakteriologie 1898. évfolyam. il

Díjmentes aranka mentesítés !
A vetés ideje elérkezvén, közlöm, hogy arankamentesitő ♦ Magától értetődik, hogy nagyarankás lóhere- és luczerna-

gépeimet ez idén annyira szaporítottam, miszerint képes vagyok ♦ ma«jai melyet arankamentesiteni tudvalevőleg lehetetlen, ezen
naponta 300 métermázsa heremagot arankától megtiszlitani. ♦ aJan VrLtaiTgolTha ajánlatomat minél számosabb 

Ennek folytan manden gazdanak lóhere- ♦ gazdáink fogják igénybe venni ; mert ezáltal is hatalmas lépéssel
és luczerrea vetőmagját egészen díjmentesen ♦ fog előrehaladni Magyarország lóhere- és 
szívesen arankamentesítem. ♦ luczernavetéseinek megtisztulása az arankától.

CS. ES KIR. UDVARI M A G K E R ES K E D ÉS E
BUDAPESTEN.MAUTHNEB ÖDÖN M ♦ ♦
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bontották szét, újabb gombanevek is kerültek szüleménye, vagy pedig egészen más félreismert járás esetén az ország mai gazdasági viszonyai- 
forgalomba. Ezek között a legnagyobb szerepet betegség. Volt már elég alkalmam meggyőződni nak teljesen megfelelő a terméseredmény és el­
viszik a Fusarium nembe tartozó gombák s arról, hogy a gyakorlatban ezeket a betegsége- sősorban az aszály okoz jelenleg is nagyobb 
főként a Fusarium oxysporum, a mely a levél- két egyáltalában alig ismerik, úgy hogy bemen- károkat a burgonyatermésekben, 
fodródásnak az okozója. Sorauer ezzel szemben dások alapján gyűjtött adatok teljesen megbiz- Ebből azt kell következtetnünk, hogy az idő­
hangoztatja, hogy a Fusarium-ok mellett sok hatatlanok. Igen elterjedt tévedés például, hogy járásnak összefüggésére a betegségekkel 
egyéb gomba és baktérium is található, nem a levélfodródásos burgonyának gumóját gyűrűs- sokkal nagyobb gondot kell fordítani, mint eddig 
jogos tehát éppen ezt az egyet vádolni. A gyűrűs- betegnek mondják az edénygyüJü sárgasága tették, ugyannyira, hogy időjárási adatok nélkül 
betegség keletkezésére nézve Appel a következő miatt, pedig hát a gyürüsbetegség sokkal jobban nem is volna szabad baktériumos avagy gomba­
eredményre jut : „Ha ilyen burgonya gumókba a megviseli a gumót. betegségre vonatkozó adatokat közzétenni.

A Wehner és Laurent kutatásai rámutattak 
arra, hogy a talaj beli viszonyok s főként a hő- 
mérsékleti viszonyok, a trágyázás, a talajvíz stb. 
elsőrendű növénykórtani tényezők, ezekre tehát 
ezután növénykórtani szempontból is nagy gon­
dot kell fordítani.

A mivelési mód sem közömbös a betegségekre 
nézve. Ha a vetőgumó a helytelen mivelés miatt 
nem érik meg, avagy a teleltetés közben abnor­
mális viszonyok közé kerül a burgonya, ennek 
éveken át jelentkező utóhatása lehet. Egyáltalá­
ban pontosabban kellene ismernünk a burgo­
nyagumó anyagbeli tulajdonságait, mert a kemé­
nyítő csak raktározott táplálék s ott sok egyéb 
anyag van még, amikről alig tudunk valamit s 
még kevésbbé azt, hogy éretlen és érett gumó­
ban miképpen változik ezeknek az anyagoknak 
a mennyisége és a minősége.

Érdekes dolog, hogy a burgonya gyökerével a 
növénykórtan egyáltalában nem foglalkozik, ha­
nem csak a szárral, lombbal és a gumóval. Azt 
hiszem, hogy a gyökerekre vonatkozó vizsgála-

köldökön át rothasztó baktériumok jutnak be, a 
mi nagyon gyakori eset, akkor annak húsa el- 
puhul és elrothad, s azután a gumó külső részeire 
is átterjed a betegség. Az egész tehát belülről 
kifelé terjedő rothadás.“ A baktériumokat illető­
leg a következő Appel véleménye : „épen, úgy 
mint a tőrothadás esetében, nem egy fajról van 
szó, hanem több egymással rokon alakról.“ 
Ezekből eléggé belátható, hogy a gyürüsbeteg­
ség csak másodsorban irható a baktériumok 
rovására, a kiinduló pontot más irányban kell 
keresnünk. Soraner a növények betegségeiről 
szóló nagy munkájában, melynek itt szóban 
forgó 1 kötete 1909-ben jelent meg, a fodros­
betegséget azok közé sorolja, a melyek ked­
vezőtlen talajviszonyokban lelik magyarázatukat 
„Hogy miért tárgyaljuk itt a fodrosbetegséget, 
annak az a saját tapasztalatunkra alapított 
nézet az oka, hogy a fodrosbeteg hajtásokon egy­
oldalú nitrogéntrágyázás jeleit véljük látni. 
Csakhogy itt ennek nem egyenes következmé­
nyeiről van szó hanem a következő évbeni 
utóhatásairól. Az anyagumó vagy a maga egé-
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53-ik ábra. Csurgó.

Megállapíthatjuk a fentebbiekből, hogy ezeket 
a betegségeket helyesen csak másodlagos beteg- tok is sok érdekes adattal szolgálnak, 

szében vagy részleteiben éretlen s igy a követ- ségeknek nevezhetjük, mert a betegség indító Végül még arra is szükség volna, hogy a ta- 
kező évben vagy minden vagy egynéhány hajtása oka egészen más valami, mint a mitől a betegség lajt>an élő rovarok, főként pedig a pajorok és a
elbetegedik.“ A beteg lombon egyes fajtákon jelenségei származnak. A tulajdonképeni indító drótférgek kártételeiről pontos statisztikát ké­
jei en tkező színesedésből Sorauer enzimes hatá- oka lehet helytelen trágyázás, rovarrágás idő- szitsünk. E nélkül soha sem lehet határozottan
sokra következtet, a melyeket azonban itt járás, helytelen teleltetés stb/a betegség jelen- megmondani,hogy a kárból mi tulajdonítandó
közelebbről nem jelöl meg. időjárásnak, mi a talajnak, mi a rovaroknak és

A levélsodródásról irt nagyobb értekezésében yfa“i mi Írandó a baktériumnok és gombák rová-
1908-ban közelebbről foglalkozik ezekkel az I MsO sára.
enzimes hatásokkal s Grüss kutatásait is felhasz- T
nálva, a betegségnek újabb elméletét adja. E Éj' '
szerint a betegség oka külső tényezőkben kere­
sendő a betegségi jelenségek magyarázata pedig 
abnormális enzimatikus hatásokban van. Sorauer- 
nek ezt az elméletét annak idején, a mikor a 
levélsodródást Magyarországon felfedeztem és a 
„Gazdasági Lapok“ 1908. évfolyamában leírtam, 
ismertettem volt. 1910 ben és 1911-ben Doby 
Géza közelebbről megvizsgálta és kísérletekkel 
ellenőrizte a Sorauer feltevéseit s végül is arra 
az eredményre jut a kisérletügyi közlemények 
1911. évfolyamában, hogy „e kísérleteim általá­
ban igazolják Sorauer feltevését a levélsodródás 
enzimbeli rendellenességeire vonatkozólag a 
viszonyok azonban a valóságban némileg mások 
mint a hogy ő feltételezte. “ Megemlítem még, 
hogy Sorauer a vasfoltosságot is a trágyázásra 
vezeti vissza, még pedig szerinte főként a túl­
ságos istállótrágya használat a baj oka.

A mi végül a még nem említett levélragya- 
okozót illeti, erre nézve az Alternaría solani 
nevű gombát szokták említeni, de hogy tényleg 
ez-e az oka, az legalább is kétséges, mert 
például Linhart szerint : „A beteg foltokon 
később jelentkező Alternaría solani nevű gomba 
csak másodlagos jelentőségűnek látszik.“

Foglaljuk össze ezeknek a kutatásoknak az 
eredményeit. Mindenekelőtt nyilvánvaló dolog

az

mm

Ezek általános tanulságok. Specziálisan a 
magyarországi viszonyokra azonban még vala­
mit kell mondanunk a fentiek alapján. Magyar- 
ország büszkélkedik azzal, hogy mezőgazdasági 
állam s mégis nagyon gyenge lábon áll nálunk 
a gazdák mezőgazdasági ismerete. Ennek kell 
tulajdonítani első sorban is, hogy Magyarország 
burgonyatermesztése még rendkívül messze van 
attól, hogy a holdanként vett átlagtermés az 
igazi magaslatot elérte volna. De, hogy ezt elér­
hesse, annak a megvalósítása szociális feladat, 
amibe a növénykórtannak a jelen esetben semmi 
beleszólása sincs, mert hiszen a fentebbiek alap­
ján nyilvánvaló, hogy a burgonyának jelenleg 
semmiféle veszedelmes betegsége nincs (egyet­
len komoly betegség ellen védekezhetünk) és igy 
nem a burgonyában kell keresni a hibát és nem 
burgonyára kell figyelni, hanem a termesztő a 
hibás és a termesztőt kell megtanítani a burgo­
nya modern követelményeknek megfelelő ter­
mesztésére.
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54-ik ábra. Nyitott kőcsatorna és oldalfal.

ségei azonban baktériumok vagy gombák kárté­
kony beavatkozásaitól, avagy enzimbeli rend­
ellenességektől származnak.

Rendkívül nagy könnyelműség kell ahhoz,hogy 
valaki az ezekre a betegségekre vonatkozó kuta­
tásokat befejezettnek mondja. Évről-évre újabb 
felfedezések történtek ezen a téren s bizonyára

Ütkészités hegy- és dombvidéken.
A hullámos, lejtős vagy meredek területeken 

készült utakat, ha azok csak kavicsosak, vagy 
makadamizáltak s nem birnak kőalappal, az ily

................ _ vidékeken uralkodó nagyobb záporesők s a hir-
, ...... ...... ■ a J ovo is újabb utat fog még mutatni, amire telen hóolvadással a magaslatokról lezuhanó

az, hogy a szobán forgo betegségek kulon-kulon egyébként az enzimekre vonatkozó kutatások víztömegek alaposan megrontanák, vízmosások
is meg csoportosítva is a kórokozó szerint meg okvetetlenül reá fognak vezetni. keletkeznének s e közlekedési vonalak igen
nem határozhatók s így elhatárolásuk, az egyes * hamar járhatlanná válnának. E czélból csinálják
eseteknek pontos osszehasonhtasa és meghata- A Köztelek f. é. 16. számában kimutattam, ily helyeken az utakat úgy, hogy azok lejtője 
rozasa rendkívül nehéz sokszor pedig egyenesen hogy a levélsodródás egyáltalában nem fényé- egy bizonyos kis %-ot meg ne haladjon, hogy
ehetetlen, úgy hogy sok ilyen vagy olyan névén geti végromlással Magyarország burgonyater- egyrészt a teherhuzás meg ne nehezítessék tul-

leirt betegségi eset vagy egyenesen akepzelet mesztesét, mert a betegség mellett kedvező idő-

55-ik ábra. Korlát az útátjárónál.

ságosan a rézsők meredek volta által, de más-

Tények és tapasztalatok igazolták a =
'ÄSE lárvaszántó gózekék

feltétlenül praktikus, gazdaságos és üzembiztos működését.
Előkelő magyarországi refe- 
rencziák mindenféle talajra.Munkabírás óránként 2 3 hold.

UeWelet; Hahn Arthur és Társai, Budapest, VIII., Üllői-ut 52|B.
„G“ katalógus ingyen és bérmentve.



részt leginkább azért, hogy a csapadékvizek az nés nélkül eszközölni. Illetve ha a zöldtakarmá- gyökere (Radix foeniculi) valamint füve (Herba 
enyhe ferdeségü útvonalon kevesebb rombolást nyozás kezdeténél, abból eleinte csak keveset foeniculi vulgaris s. acris), melyet ma már csak 
vigyenek véghez. így keletkeztek a csiga vagy adagolunk s ezt is szalmával keverten, akkor tüzelőül használnak, csakis szárhegyei és 
kigyóvonalban húzódó utak, a szerpentinek, nem kell a termeléscsökkenésétől félnünk. Ezen pelyvája szolgálnak takarmányul.
Hogy a víznek rongálását még kisebb mértékre eljárás mellett azután lassanként csökkenthető A középkorban is nagy becsben állott az édes 
szorítsuk ezen utakon minden 100—150 m. a téli- és azon arányban növelhető a zöldtakar- kömény. A salermói iskola Circa instans-ában, 
távolra úgynevezett csurgókat készítenek lapos mány. Továbbá még megjegyezzük, ha egyik zöld valamint Hildegardis apácza irataiban is említés 
kövekből mint a csatolt 53-ik ábránk mutatja, s takarmányt tégy másik vált fel (pl. lóherét csala- tétetik róla. Nagy Károly Capitularejában szín­
ezéket az’ útvonal irányához ferdén, mintegy 30° mádé stb.) akkor szintén csak lassanként szabad tén felsorolta és Otto von Brunfels azt írja róla : 
szög alatt s nem merőlegesen vezetjük, hogy átmenni egy egyikből a másikra ; szintúgy ha „feniculum ménig, klich ein bekannt Kraut. Die 
igy a vizet könnyebben leereszthessük az ár- elvénült zöldtakarmányról zsengére térünk át. schlangen wann sye ire haut wollen ab zychen 
kokba vagy a szomszédos területekre. Hogy a A legeltetésnél szintén ügyelni kell arra,hogy und ynen ir gesycht wiedefumb scharpffen, so 
lehuzódó viz e lapos köveket ki ne mossa, a az átmenet a téli istállózásról fokozatosan esz- tragen sie zusammen femhelkraut und reiben 
csurgó széleit párkányozzuk élére állított kö- közölhessék. Hasonlóképen fokozatos legyen sich damit, alsdann werden sye wider erneweree 
vekkel, mélyek az ut vizszintjével egy vonalra az átmenet ősszel elsősorban a nyáron át a leg- un dahár kumpt es, dass auch die menschen 
sülyesztendők, különben fentjelzett rajz azt is előre járó és továbbá istállón tartott állatoknál Avar genommen, dass dieses kraut den äugen 
világosan feltünteti. is. A növendék állatok a felnőtteknél még inkább sondlich dyenstlich ist, und ein augenkraut

Hol süppedékes helyek vannak, vagy az ut megérzik a hirtelen takarmányváltoztatást, a genannt. (Vagyis a kígyók, ha vedleni akarnak, s 
külső (a hegytől a völgy felé irányuló) oldala mit a legjobban igazol azon körülmény, hogy hogy látásukat élesítsék, az édes kömény füvet 
nagyon meredek vagy feltöltött földből áll, ott ezeket sokszor nem is kell lemázsálni, mert a összehordják s azon dörgőlődznek s ezt tanulták 
kővel rakjuk ki az oldalt, vagy kőcsatornát épi- lesoványodás oly rohamos és nagymérvű, hogy el tőlük az emberek, hogy a szemeknek igen 
tünk terméskőből, mint az 54-ik ábra mutatja, szemmel látható. A mesterségesentáplált borjuk- használatos, miért is szemfünek mondják.) Jó 
Különben minden meredek helynél, vagy tulsá- nál meg az átmenet a teljes tejről a lefölözöttre Lippaynk is hirdeti ezeket : „Az olasz kapornak,
gosan mély ároknál még korlátok vagy legalább továbbá a cseppfolyós táplálékról a szilárdra mind magva, levele igen jó a homályos látás
is kerékütközők állitandók fel. szintén lassan történjék, mert csak ez esetben ellen ; mert igen megtisztítja és élesíti a szeme

Végül ott, hol nagyobb marhaátjárás van az nem fognak a borjuk leromlani. világát az embernek, ha eszi.“ Az újkori orvos-
utakon keresztül s sok alkalommal az esőtől fel- Az előadatt okból kiviláglik, hogy az okszerű tudománya szemgyógyászatban azonban már 
lazult utat, nagyon megrongálnák a nagy tömé- takarmányozás egyik főkelléke nemcsak a kémé- nem használja. Jelenleg sokat termesztik Egyip- 
o-ek ha bárhofkeresztül-kasul járhatnának, úgy nyitő elmélete szerint helyesen összeállított tómban, Malta szigetén, Olaszországban (hol a
védik meg az utakat a barmok okozta kártól, takarmányadagokban rejlik, hanem abban is, florenczi és bolognai termék különösen hires),
hogy csak bizonyos helyeken korlátok között en- hogy az egymást követő takarmányfélék csak Francziaországban (hol Montpellier, Marseille 
gedik meg az átkelést, mely esetekben már elő- fokozatosan és ne hirtelen változtassanak, mert Bourgueil és Albi szolgáltatják a legjobb árut),
zőleg a) és b)-nél rudakkal elzárják az utat, ezen szabály negligálása nagyon is érezhető Németország Halle, Magdeburg, Lutzen, Weis-
(mint a vasútnál) s a mint a csorda átkelt, ezen kárt okoznak. senfels, Erfurt[és Boroszló körül és Ausztriá­
nak ismét eltávolíttatnak s szabad az ut a ______________ ban némely cseh és gácsországi uradalmakban
közlekedés részére. Természetesen a) és b) szintén mivelik. Egyidőben a m.-óvári uradalom-
között hamarosan kitaposnák az utat a járó-kelő Édes kömény. nagyban termesztették mint a juhok vérbeteg-
állatok s mélyedés, gödör, kátyú képződnék, ha sége ellem prophylacticumot .

darab is csak kavicsolva lenne, azért ily r «oaiczKy jeno. Az edes kömény ketnyareltu, kedvező viszo-
Az edes köményt. (Foemculum officinale All.) nyok közt evelo sátoros fu, melynek hengere 

ánizskapor vagy olaszkapornak is mondják, lefelé vékonyodó, kívülről sárga, belül fehéres", 
Rendszertani nevét annak köszöni, hogy fűvé- kevéssé elágozó, husos gyökere 1—2 méter 
nek széna (feene) illata van. A latin foeniculum magas, tövén hengeres finoman gerezdéit kékes 
szóból keletkezett az ó-felnémet Fenichil, vala- árnyalatú kopasz, felül elágazó szárat hajt. 

A takarmányváltoztatás gyors átmeneté- mint a német Fenchel, Finchel (az erdélyi Szétszórtan álló levelei szárnyasok levélmet- 
nek hátrányai.

ez a
átkelési pontokon egészen ki kell rakni ti 
kővel az utat. 55.-ik ábránk feltünteti az 
járó vázlatos képét.

szászoknál), Fenköl (Holsteinban), az angol szései áralakuak, hosszukások, simák. Ernyői 
Fennel, a franczia Fenouil, a dán Fennikel, a 10 — 20 sugárnak. Sok virágú ernyőcskéi, gallér 
svéd Foenkhol, az olasz Finonchis, a spanyol nélküliek. Pártája sárga. Virágzik junius, julius 

Tudjuk, hogy ha a téli takarmányozásról hir- Hinoya. A szlávok a kerti kaporral hasonlatos- augusztusban. Termése hosszas tojásdad, 10 
telen átmegyünk a zöldre és vica-versa, az sága után keresztelték el. A tót viaszki kopr, a bordáju, bibetalppal és bibével koronázva. Szine 
állatok nemcsak a termelésben, hanem kondi- lengyel kopr Wlizzky, Watasky, az orosz Wolos- barna. Az édes kömény magja egész 8«/* hosszú 
cziójukban is csökkenést mutatnak ; a miért is kvi akróp, a délszláv Sládki kopár, legalább erre és 3*/ro vastag, kevéssé összenyomott. Legsulyo-

vallanak. sabb a délfrancziaországi vadkömény (fenouil
Az édes kömény a földközi és adriai tenger amére) magja 45 kg. pro hl. A közönséges 

mellékéről származó fűszer konyhakerti és miveleti kömény ürsulya átlag 35 kg., mig az 
A fejősteheneknél lehet észlelni, hogy a hir- gyógyító növény, mely Görögország tengermenti édes kömény (Fenouil doux) valamivel világosabb 

telen takarmányváltoztatás folytán csak jó laposain, Dalmátországban, sőt nálunk is vadon, szinü 12'"/» hosszú s néha nagyon meggörbölt 
néhány nap múlva fognak annyi tejet adni a vagy legalább elvadulva nő. magjának ürsulya csak 20—25 kg. pro hl. Ez a
mennyit előbb adtak. A termelési csökkenés A növényt már az ó-korban ismerték és mag Fructus foeniculi Romani, Cretici vagy s. 
azonban nemcsak a fejősteheneknél mutatkozik Dioscorides közölte róla, hogy konyhakerti nővé- dulcis néven jut kereskedésbe, 
hanem a növendék és hizóállatoknál is. Erről nyül is használták. A régi Rómában fiatal haj- Az édes kömény szereti a napos sik vagy 
különben minden gazda meggyőződhetik, ha az fásait — fuñones foeniculi — nagyon kedvelték kissé lejtős fekvést. A fagyok iránt érzékény s 
átmeneti időben és közvetlenül azelőtt a tejet a mint, hogy jelenleg Olaszországban és kivált hótakaró nélkül télen át hamar kifagy, 
naponta megméreti és ha az állatmérleget is Francziaországban az egynyáréttü olaszkömény azért hozták szokásba Németországban a kerti 
igénybe veszi. Tehát az a takarmány teljesen (Feoniculum dulce De) megvastagodott levél- ágyakban, a magvetés utáni rásza nevelést, 
kárba veszett a mely azon idő alatt elfogyaszta- szárait fehérítik és az articsóka vagy a kardonok Ezeket a rászákat télen át fagymentes helyen 
tott, mely idő szükséges volt az eleségváltozta- módjára megfőzve fogyasztják. Nápolyban, rakják el és csak a következő tavaszon ültetik ki

a szabad szántóföldre, a káposzta módjára.
Az édes kömény legjobban diszlik a mély- 

rétegű meszes vályogon vagy homokon de még 
változtatás hátrányát. Theophrasztus korában növényünknek homokföldön, sőt köves talajon is termeszthető,

A mint már feljebb is kifejtettük a takarmány- Máráthron volt a neve. Plinius Marathrum sőt ilyen talajokon adja meg sokszor a leg- 
változtatás csak akkor okoz termeléscsökkenést néven említi és oly növényül dicséri az édes illatosabb terméket. A nagyon kötött talaj 
ha azt minden átmenet nélkül hirtelen eszközöl- köményt, mely az arezot pirosra festi és étvágyat kedvező neki, ép oly kevéssé a hideg nedves 
jük ; erre vonatkozólag a legtöbb hiba a téli gerjeszt, 
takarmányozásból a zöldtakarmányozásra és 
vicaversa alkalmával történik daczára annak

Irta ; Bászel Elek.

most a tavasz küszöbén talán nem lesz felesle­
ges arról is megemlékezni, hogy miképpen lehet 

jelzett hátrányokat leküzdeni.a

tás okozta csökkenés kikeverésére. Azonban Flórenczben és Rómában megfőzik az olasz- 
nemcsak a szarvasmarha hanem a többi házi- kömény gyökerét is és azt a zeller módjára a 
állat is nagyon megérzi a hirtelen takarmány- főzelékül használják, 
változtatás hátrányát. Theophrasztus

nem

talaj minőség, mert a kötött földön nagyon szárba 
Az ó-korban a kömény minden része „haszná- hajt a nedves földben pedig kipállik,

vicaversa amannavai _________—latos“ volt. A magja a „Contra omnes febres“ Mint igényes növény, az édes kömény legjob-
hogy nem nehéz az átmenetet termeléscsökke- por alkatrésze volt, őszszel gyűjtött és szárított ban diszlik trágyázott burgonya és répa, vagy

McCormick TÁRCSÁSBORONÁK
egyenletes munkájuk, könnyű vontatásuk, legerősebb 
szerkezetük és legkiválóbb anyaguk révén a legkedvelteb­
bek és legelterjedtebbek. A tavaszi szántásra a legújabb sza­
badalmazott és a hazai viszonyoknak teljesen megfelelő

aj í

Mc Cormick Tárcsásboronát f
már most kérjük megrendelni, miután gyárunk különben nem képes 
az óriási szükségletet idejében szállítani.
International Harvester Company of America
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KÚüYWlSPÜHTETÉg.
Az erdélyi gazdasági egylet egy éve. 

1911. Az igazgató választmány megbízásából 
összeállította Tokaji László egyleti titkár. XVII. 
Bolti ára 1 korona. Egyleti tagok ingyen kapják. 
Tartalma következő: az 1911. év gazdasági 
viszonyai. Az Erdélyi Gazdasági Egylet egy éve. 
1911. évi ülések jegyzőkönyvei és mint melléklet 
Romániai gazdasági tanulmányút. (1911. julios 
2—11-ig). Az erdélyrészi gazdatársakra felette 
értékes adatokat tartalmazó könyvet Magyar- 
ország Királyhágón inneni része is érdekkel 
olvashatja, különösen a melléklet mint tanulsá­
gos útleírás érdemel figyelmet 

MezőgazdaságinapszámbérekMagyar- 
országon 1910. évben. Kiadja a m. kir. 
földmivelésügyi miniszter. Az országos átlagok­
nak az előző évi adatokkal összehasonlításából 
kitűnik, hogy a bérek fokozatosan emelkednek. 
Így a férfinapszám 1901-ben 126 fillér, 1905-ben 
149 fillér és 1910-ben 211 fillér volt. A női nap­
szám 90 fillér, 105 fillér és 143 fillér, a gyermek­
napszám pedig 58 fidér, 71 liter és 96 fillér volt. 
Ugyanez tűnik ki, ha a legutóbbi két évtized 
átlagait hasonlitjuk össze, bár esetben termé­
szetszerűleg az emelkedés csak mérsékelten mu­
tatkozik. E számadatok különben csak nagyon 
is általános következtetésekre adnak alkalmat, 
mert komoly mérlegelésre csak a vidékenként, 

- megyénként és járásonként fizetett bérek tart­
hatnak számot. Nevezetesen látszólag azonos 
munkateljesítmény mellett pl. a férfinapszám- 
bérek 180 fillértől 600 fillérig terjedő ingadozást 
mutatnak, a szerint, a mint termődusabb, vagy 
értékesebb terményeket szolgáltató vidékről van 
szó. A statisztikai összeállításban külön vannak 
kimutatva az évszakonként, valamint a termelési 
áganként végzett munkálatok bére, mely ezek­
hez képest esetről-esetre változik. Feltűnő kicsi 
a napszám Erdélyben Kisküküllő megyében, 
ellenben mindenütt a nagyobb városokban s ezek 
közelében levő vidéken, illetve járásokban a leg­
nagyobb de legjobban emelkedett ott, hol a 
szőlőmivelés újabb rohamos emelkedést mutat 
p. o. Gyöngyös határában, hol nyáron már a 
6 kor.-át elérte. Kár, hogy 
adatokat, ma már az 1 
közre adni.

A m.kir. központi szőlőszeti kísérleti 
állomás és ampelológiai intézet év­
könyve. IV. évfolyam 1910. A m. kir. föld­
mivelésügyi miniszter megbízásából szerkeszti 
csik-madefalvi Istvánffi Gyula dr. tud. egyetemi 
r. ny. profeszor, kir. igazgató. Ezen 354 oldalra 
terjedő könyv a szőlőgazdákra nagyon tanul­
ságos dolgokat ölel fel s habár az egész tar­
talom jegyzéket elsorolni nincs helyünk, mégis 
megemlítjük, hogy a különböző szőlőoltási mó-

későn közlik
. évieket

pedig piros lóhere után, melyek a talajt beére- 
dett, tiszta állapotban hagyják vissza. Tűri 
ugyan a közvetlen trágyázást is, azonban a 
trágyát az előző őszön kell kihordani ez esetben 
hogy igy a magvetésig vagy kiültetésig kellően 
elkorhadjon.

A téli fagytól oly módon óvjuk, hogy szalmás 
trágyával födjük be. Télen trágyalével is öntöz­
hetjük, mint azt Thüringiában teszik Weissen- 
fels és Lutzen körül, hol őszszi rozs után ültetik 
ki az édes köményt. Másutt őszei takarmány­
rozs alá vetik magját a föld jobb kihasználása 
végett, vagy pedig tavaszszal abrakbabó alá. De 
ez esetben csak a következő évben számíthatunk 
termésre, még akkor is, ha az abrakbabó május 
végén takarodnék le a földről.

Enyhe meleg éghajlat alatt a kerti ágyakban 
nevelt rászákat, mihely 15 cm. magasak julius 
augusztusban 50X45 cm. távolságra ültetjük 
ki, zordabb éghajlat alatt pedig az előző őszszel 
kellően megmivelt talajra, a fagymentes helyen 
elrakott rászákat kora tavaszszal ültetik ki. 
Hazánkban leginkább a kora tavaszi vetés 
ajánlatos 50-60 cmteres sorokban. Fészek­
vetéssel hektáronkint 7 kg. magot szükséglünk 
sorvetés mellett 10—12 kg.-mot szükebb (30 
ctméteres) sortávolság mellett e magszükséglet 
22 kgra is növekszik.

pnOyTji 5áninaTdTiteIiShártekx 9£|«|Ö

UÜIilU Humpolec, Csehorsz.Mlntákíngyen.
Legjutányosabb árak. Kívánatra az 
úri öltönyöket el is készíttetjük.

dókról, sokféle szőlőbetegségről s ezek ellen ronálni nem feltétlenül szükséges, mert amúgy
használatos többféle védanyag s eszközről is hat, de azért indokoltabb a boronálása, mivel
karókonzerválásáról vasczement karókról hybri- ezzel a talaj légj árhatóságát js elősegítjük s egy-
dekről és kötőfonalról, valamint a szőlőbélreke- szersmind a hajcsövességet is korlátozzuk általa,
széről s a meteorológiai viszonyokról. Fontos a mi szintén kedvező a növényzetre, 
értekezéseket olvashatunk hasábjain. A borász Szűcs János.
is talál figyelemre méltót e mü lapjain, mint Felelet. Kaszálók létesítése árnyékos 
p. o. a borélesztőkről és a mikroorganizmusok- gyümölcsösben czimü kérdésre, 
ról. Dicséret illeti a mü megalkotóit, igazán jó A pérc¡ést két szempontból kell mérlegelni, 
munkát végeztek. mert egy rókáról két bőrt lehúzni nem lehet. Ha

kaszálót akarunk létesíteni, akkor a kérdésben 
czélzó szaklap által adott tanács helyes. De nem 
a gyümölcsösben.

Egész kis külföldi könyvtárt tanulmányoztam
Kérdés. 35 katasztrális hold kezelése az át, nem is említve a sok angol nyelven meg- 

első évben. jelent újabb müveket (főleg amerikaikat) es az
Pest megyében, a fővárostól két órányira sze- Experimental Stationok (kísérleti telep) bulietin- 

mélyvonaton, ajánlanak nekem megvételre egy lei5 Jjiveve egyet, mely a gyümölcs e epi esro 
35 kát. holdas kisbirtokot, tehermenteset 7000 szuzföldon szol, melyben egy újabb ul e esi mo 
koronáért. Van benne 5 kát. hold elhanyagolt van leírva, a mely lapjaink egyik regi evjara- 
szőlő, lehet tán 5 - 6 éves, 10 kát. hold akácz- tában meg is jelent, sehol sem talaltam oy e- 
erdő, a többi szántó, de állítólag telepítésre ki- írást, mely' kaszaion, vagy legelőn ajan ja a gyu- 
válóan alkalmas. Meg szeretném venni, mert mölcsfák ulteteset. Úgy latszik, ez magyar spe- 
szerintem rendkívül alkalmi áron kapható, lévén cziahtás. Ilyet azonban legelő von ^ nem is 
egy kát. holdnak az ára pont 200 korona. Igen bámulatomra es ámulatomra mar a ames 
ám; de mit kezdhetek vele ? Tiz hold akáczerdő nem egyet, nemkülönben a szőlőben, me y vagy a 
(kezdő gazdálkodó vagyok, denikve, halvány sej- szőlőnek, vagy a gyümölcsnek válik lcarará. a 
telmem sincs, hogy mit lehet vele kezdeni ?) öt szélesen lesznek a gyümölcsfák u te ve, , 
hold „elhanyagolt“ szőlő (ha a kisbirtok tulajdo- lábnyira, úgy a sorok közti ultetes valame y ca­
nosa maga vallja be, hogy el van hanyagolva, pásnövényzettel megengedhető, de nezetem sze- 
akkor ugyancsak sanyarú állapotban lehet) terű- ™V1s..csa^xa<^<!1?’ ™ÍLa ^Xurn0 .csos teljesen ki­
létét levonva, a 35 kát. holdból marad 20 kát. fejlődött. De barmi fele funemu annak karara 
hold megnövelésre. van, mert a gyümölcsös területének földjét mu-

Az első évben (trágyázni már aligha érnék rá, vélni, szellőssen vagy légjárhatóan tartani fontos 
v 8J 8 kellék. A gyümölcsfák againak folíele növesz­

tése és az oldalágak lenyesése a gyümölcsészet 
kalmas erre, alapos istálló-trágyázás után abc-je ellen vétek, mert hiszen épen az oldal­
konyhakerti növényeket szeretnék termeszteni, terem a legjobb, legszebb es leg o
például: fejes káposztát, foghagymát (czíkkek- gyümölcs. Avagy a bokorfa-(Buschbaum, bus - 
F F 8 J v tree) kultúra, eltekintve a nedvkennges gyorsabb

voltától, nem azt czélozza-e, hogy minél rövi- 
debb törzs mellett több oldalág nőjjön és azok, 
különösen a külső periférián, gyümölcscsel telve

Kérdések és feleletek.

meg aztán bajos is volna beszerezni) miképen 
miveljemmeg? Ugyanis jövőre, ha a talaj ál­

ból) paradicsomot, tormát, asztali tököt stb., stb.
Arányosan felosztva, 10—15 holdnyit ! A többi 
5 holdat a saját szükségemre veteményezném :
burgonyával, zabbal, búzával és kukoriczával, , - ,
esetleg egy holdat hagynék legelőnek is (tak. legyenek. Hiszen a hova eso, napfény nem er,
répával vegyest). Mennyi megmunkálási költ- ott ugy sem ^esz termo ag.

1 ' J Tanácsom az volt, ma is az es lesz, hogy a
gyümölcsös tisztán czéljának szolgáljon és min­
denféle kombinácziós termeléstől mentes legyen, 
mert hiszen annak művelése és ápolása nem is 
oly könnyű, mint a köztudatban gondolják. Gon­
doljunk csak a védekezésre a rovarok és beteg­
ségek ellen. Ha ezeknek megfelelünk, akkor lesz 
egészséges és értékes gyümölcsünk. Egy rókáról 
két bőrt lehúzni — megismételem — lehetetlen, 
mert kérdésttevőnek sem gyümölcse, semkaszá- 
lója nem lészen.

ségre számíthatok ez idén. Aztán mitévő legyek 
az elhanyagolt szőlővel és az akáczerdővel ? 

Válaszukért eleve is köszönetét mondva, va­
gyok

K. Z.
Kérdés. Chilisalétrom, vagy kénsavas- 

ammóniák ?
Melyik légenytrágya hatásosabb a chili vagy a 

kénsavas ammóniák rétekre? Mikor szórandók 
ki ? Szives válaszért köszönet és hála.

IV. I. B. G. F.Kérdés..Magrépa ültetés.
Néha oly drága a répamag, hogy igazán gon­

dolkozóba ejt, vájjon nem volna-e érdemes azt kérdésre.
házilag előállítani ? Mennyit terem a magból Ha sok a cseresznye, akkor az értékesítés 
egy k. hold? Mi a legjobb növény távolság a ki- meglehetősen egyszerűvé válik abban az eset­
ültetendő magrepánál ? Mennyi q magrépa kell ha az kemény, szállításra alkalmas fajta. A kér* 
egy k. holdra ? désből azonban azt látjuk, hogy az ottani cse­

resznye valami lágy könnyen romló fajta. Ez 
Kérdés. Wedder használati jelentősége, megneheziti az értékesítést. Hogy jó, szállításra 
Azt hiszem ezen lapokból olvastam nem rég egy alkalmas cseresznyéhez jussanak, át kellene a 

czikkben a Wédderről, melyet búzáknak tavasz- fákat oltani valamely kemény, ^ ropogós és vagy 
szál többszöri boronálására használnak, később nagyon korai, tehát olyan fajtával, a melylyel 
pedig hallottam, hogy szintén ezen eszközt a ku- elsők lehetnek a piaczon, vagy pedig valamely 
koriczánál is használják, minek folytán annak nagyon késői fajtával. Az ilyen fajtákat viszik a 
első kapálása el is maradhat. nagykereskedők a legszívesebben és az ilyenek-

Mivel ezen eszközt nem ismerem, kérnék fel- ért helybe küldik a gyűjtő ügynökeiket is, a kik 
világositást ennek szerkezete és gyakorlati rendszerint még a fán veszik meg a termést, 
haszna felől. Hol lehet ezen eszközt beszerezni? Ha az átoltás nagy nehézségeket okozna, ak-

B. I kor nem marad más hátra, mint a gyümölcsöt 
Felelet. Buza chilisalétromozása czimü feldolgozni. A feldolgozása többféle lehet. A leg- 

kérdésre. egyszerűbb lenne a cseresznyét részben aszalni.
Őszi, avagy tavaszi kalászosok chilizése még Ez azonban csak akkor czélszerü, ha nagyszemii 

mindig eredménnyel jár, bár márczius elején a cseresznye. Az aszalást szövetkezve kellene 
gyorsabban hatott volna, mert a márcziusi bő tömegesen intézni, erre a czélra alkalmas egy- 
csapadék mindjárt feloldotta s a növény gyökér- szerű aszalókon. Az aszalásra a nőket lehetne 
zetéhez jutatta volna nitrogén tartalmát. Egy- első sorban beoktatni. A finom aszalványnak 
általán csak az esetben nem fejtene ki hatást, van megfelelő vevő köre. A nagyon puha lédús 
ha huzamosabb száraz idő állna be, mondjuk cseresznyéből azonban sokkal czélszerübben 
3-4 hétig tartó. De ez ki van zárva és csak lehetne még befőtteket és főleg pedig igen finom 
ritka esztendőben fordul elő, mert hiszen dus izt (lekvárt) készíteni, a mely ha jól és gondosan 
harmatos éjjeleken is feloldódik s ha a talaj van előkészítve, nagyon kelendő czikk. Az ilyen 
kellő nedvességű, a felülete nem kérgesedett el iz-készitést, hogy egy kitűnő, szép és piaczképes 
annyira, hogy éjjelenként meg ne nedvesednél^ árut nyerjenek, szintén szövetkezetileg kellene 
ez esetben is érvényesül a chili, ügy a homok, végezni és erre ügyes, megfelelő nőket alkal- 
valamint az agyagtalajon egyaránt biztos vele a mazni. Lehetne családonként, házilag is elkészi- 
siker, csak a homoknak nagyobb a nitrogén teni az izt, de ekkor az értékesítés lenne ismét 
szükséglete chemiai összetételénél fogva, mert nehezebb.
nincs benne annyi humusz és nincs akkora nit- Ha izt főznének, akkor szövetkezve, erre a 
rogén képző baktérium flórája. A talajba bo- czélra legalkalmasabb XValser-féle izfőző üstö*

Felelet. Cseresznye értékesítés czimü

F. E.
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két kellene beszerezni, ezekben könnyen, gyor- fitenyésztő, tejtermelő, gyümölcstermelő, zöld- és eladásáról szóló törvényjavaslatot megsza- 
san és aránylag kevés fáradtsággal lehet az ize- ségtermelő nem volna kénytelen akármilyen ke- vaztassa. A román kisbirtokosokra nézve ezen 
két megfőzni. Miután ott szilva is van, ebből is vés termésével a városi piaezot felkeresni,fuvarra rendkívüli fontossággal biró törvény értelmében 
készíthetnének aszalványokat (Ryder aszalókon) élelemre s piaczi dijakra költeni, vagy pedig köz- az ingatlanokat 8—40 holdnyi parczellákban 
és izeket. Ily módon szövetkezve, jövedelmező vetitőnek eladni baromfit, vajat, túrót, gyümöl- fogják eladni. Vételár fejében az ingatlan átvétele 
gyümölcsipart lehetne teremteni. csőt, zöldséget, hanem összeköttetésbe lépve alkalmával 10 százalék fizetendő, a vételár fen-

Végül a cseresznye pálinka főzése is czélsze- egy-két fogyasztóval, 40—50 kilogrammig pos- maradó részét pedig 40 év alatt kell törleszteni, 
rünek és jövedelmezőnek Ígérkezik. Hogy ezt tára adhatná áruit, mert a posta 80—100 fillér- A munkásnép és kisgazdák oktatása 
czélszerüen berendezhessék, ajánlatosabb ért a lehető legsürgősebben továbbítaná az or- Fejérmegyében. A Fejérmegyei Gazdasági 
lenne a m. kir. földmivelésügyi minisztériumtól szag legtávolabbi városába, vagy falujába úgy, Egyesület most fejezte be a tél folyamán rende- 
vándor szeszfőzőket és szakértőt kérni, a ki rö- hogy a czimzett fogyasztónak érte sem kell zett háziipari tanfolyamokat és ismeretterjesztő 
videsen beoktatná a lakosokat. Ugyanekkor ván- menni a postahivatalba, mert házhoz viszi a gazdasági előadásokat. Háziipari tanfolyamot 
dór aszalókat is kérhetnének. Különben a cse- posta a csomagot, amint megérkezik. A drága- két községben hol 58 munkás nyert kiképzést a 
resznye feldolgozásáról és értékesítéséről leg- ság leküzdésében minden jóravaló törekvést tá- fűzfa és gyékény fonásból. Ismeretterjesztő elő- 
közelebb részletesebben fogunk szólani. mogatni kell, amely a gazdák jogos érdekeit nem adás 59 tartatott 27 községben. Az előadásokon

sérti. íme, még boldogult főszerkesztőnk Ordódy mintegy 2400 hallgató vett részt. Az előadások 
Felelet. Kert öntözés czimü kérdésre. Lajos ált4 megpenditett Colis agricoles-ok lé- tárgyát okszerű növény termelés rét és legelő
A konyh kert öntözésére legczélszerübb és tesitése már termékeny talajra talált. javítás, trágyázás, műtrágyák helyes alkalmazása

gyakorlatilag a legjobb lenne az u. n. mezőgaz- Sortrágyázóvetőgép bemutatása. Vé- főként gazdakörök és állatbiztosító szövetkeze- 
dák zuhatag kútját alkalmazni, a mellyel köny- get ért az Országos Magyar Gazdasági Egyesület tek alakítása körébe vágó dolgok képezték, 
nyen lehet dolgozni. Ezen kút a bolgár rend- által a hatvani czukorgyár gazdaságában rende- Előadások után az előadó a hallgatósággal min-
szerű kutak elvén kis csöbrökből készül és oly zett sortrágyázóvetőgép bemutatása. A nyilvános dég megbeszélést is tartott. A tél folyamán a
könnyű járatú, hogy egy 10-12 éves gyerek is bemutatón az OMGE-et Krolopp Hugó titkár és megyében 7 gazdakör és 1 állatbiztosító szövet­
óraszám elhajthatja. Én egy ilyen kuttal egy az. egyesület műszaki bizottságát Baila Mihály kezetet alakított az egyesület. Több községben 
600 D-öles kertet bolgár rendszerű csatornázás miniszteri tanácsos képviselték. A gépeket mü- pedig a gazdakör és állatbiztosító szövetkezet 
mellett kitünően látom el vízzel. Miután a konyha- szaki szempontból Karkovány Ákos műegyetemi alakítása folyamatban van. A 17-ik honvéd 
kertben az öntözés fölülről nem szükséges, adjunktus ismertette, a sortrágyázással elért gyalogezred legénysége részére felállittatött gaz- 
a csatornák által nagyon könnyen lehet a vizet eredményről pedig Gyárfás József, az országos dasági tanfolyamon az előadások még folyamat-
a kutból az egész kertbe elvezetni és a növény- növénytermelési állomás vezetője tartott elő- ban vannak.
zetet állandóan vízzel ellátni. Ez a berendezés adást a gazdáknak. Összesen hat darab külön- Gazdasági Előadás Budapesten. Az I. 
lenne a legegyszerűbb és egyúttal a leggazda- féle rendszerű sortrágyázó vetőgépet és 12 darab kerületi Népmüvelődési Egyesület f hó 21-én 
ságosabb is. specziális répavetőgépet mutattak be. A bemu- este a főiskola dísztermében gazdasági előadást

tatással egyidejűén végezték el a növényterme- tartott a kerület és a környék gazdaközönségé- 
lési kísérletet is árpával és czukorrépával, a nek „a műtrágyázásról“. Az előadó ifj. Széli 
melynek eredményéből fogják megállapítani az Mihály volt.
egyes gépek használhatóságát. Az uradalom ré- Mezőgazdasági munkások közvetítése, 
széről Koppély Géza társtulajdonos és Minarik A felvidéki miniszteri kirendeltség a gazdasági 
János jószágigazgató buzgólkodtak a bemutató munkások közvetítését is programjába véve, 
sikere érdekében. _ Trencsénmegye területén megszerezte a mező-

A. fejérmegyei gctzdák tclIlácskozáScl. x?8.zd&sá,£fi-rnunkások számát a tibuí kfirpsftt lejárt, hogy azt megújítani szíveskedjenek, A „Fejérmegyei Gazdasági Egyesület“ gróf SySgli, vakmTnt az^ ffiezí módozataira 

nehogy a lap expedicziójában zavarok támad- Esterházy László elnöklésével Székesfehérvárott vonatkozó adatokat. Ezek szerint a megye terü- 
hassanak. rendezett igazgatóvá! asztmányi ülésén több vár- fetén 25.000 mezei munkás van. Közülük 6000

megyei mezőgazdasági munkás kitüntetésére belföldön keresi kenyerét, 19.000 pedig jórészt 
nézve hoztak határozatot. Ezután a Komárom- Morva-, Cseh- és Poroszországban. Az utóbbiak 
megyei Gazdasági Egyesület által tervbe vett közül mintegy 14.000 szívesebben vállalna 
műtrágyagyár ügyével foglalkoztak és az elő- ban Magyarországon munkát. Szerződést kizá- 
készitő bizottságba Koller Pál másodelnököt rólag az egész gazdasági évre kötnek. Tavasszal 
küldték ki. A szarvasmarhatenyésztés fejlesztése és ősszel a napszám 80—140 fillér között válta- 
czéljából Sárkeresztes, Moha, Csákvár, Vértes- kozik. Aratásnál 180—270 fillér a napibér. A 
boglár, Sóskút, Etyek Dunapentele, Baracs, természetben való járandóságot megfelelő pénz- 
Sáregres és Alap községekben tenyészüsző és értékben is elfogadják. A szerződést a közjegyző 
tehéndijazást rendeznek. Feliratot intéznek a előtt kötik meg. A miniszteri kirendeltség Zsolnán 
pénzügyminiszterhez a Thanaton-szőlőmoly szívesen segédkezik a szerződés megkötésénél 

. .. . ellenes szer forgalombahozatala tárgyában, Ugy a munkásoknak, mint a munkaadóknak.
Uj élelmiszertörvény Francziaor- majd tudomásul vették a folyó év telén tartott Védekezés a vetőmagliamisitók ellen, 

szagban. A franczia földmivelésügyi kormány háziipari tanfolyamok és gazdasági előadások Az elmúlt, évben világszerte uralkodott nagy 
élelmiszer-törvényjavaslaton dolgozik, amit szán- eredményéről szóló titkári jelentést. Végül elha- szárazság folytán a legtöbb takarmánynövény 
déka a nagyon elharapódzott és a kivitelt is fe- tározták, hogy a magyar Gazdaszövetség siófoki magtermése csekély volt. Tekintettel arra, hogy 
nyegető hamisítások meggátlása érdekében mi- gazdanagygyülésének sikere érdekében az egész a nagy kereslet mellett napirenden lesznek a 
előbb a kamara elé terjeszteni. A tervezet rend- vármegyére kiterjedő mozgalmat indítanak, tiz- gyakori hamisítások és egyéb visszaélések, át- 
kivül magas pénzbüntetést kontemplál egyálta- tagú bizottságot küldvén ki a megyebeli gazda- iratban fordult a kassai m. kir. vetőmagvizsgáló 
Ián minden élelmiszer hamisításra, valamint ér- közönség szervezésére. állomás az összes érdekelt hatóságokhoz, fel-
zékeny büntetéssel akarja sújtani azokat, akik A telepítés közművelődési tanácsban, kérvén őket a hathatós ellenőrzésre és vissza- 
hamis mértékkel dolgoznak. Valóban drákói szí- Szeli Kálmán elnöklete alatt tartott legutóbbi élesek szigorú megtorlására, 
gorral, 6 hótól 12 hónapig terjedő fogházbünte- közgyűlésén a közművelődési egyesületek eköz-
téssel sújtaná ellenben a javaslat-tervezet az pontja az általa tervezett kulturbank kapcsán Hill 111IIEli IlYCrSOláilílOtOfúlí
olyan hamisítást, amely az ember egészségét foglalkozott a telepítés és parczellázás kérdésé- lililí IN Hl K * ^
veszélyezteti. A legérdekesebb mégis a tervezet- vei is. Bernât István irányozta rá a tanács figyel- U UUlllULll ItYCrSOlâllokOlIlObilok
ben az a kifejezésre jutó szándék, hogy a be- mét azokra a pusztításokra, melyek a magyar *
folyó büntetéspénzek közintézmények létesité- földbirtokot érik s az idegen kéz terjeszkedésére — Jk -M|| é-e* tárca Ä¡
sére, az általános morál javítására és az alko- főleg a felső vármegyékben. Utalt “a poroszok e.miv ta ,nK9H «weg
hol elleni küzdelemre lennének fordítandók. poseni telepítéseire s indítványára, melyet a 

A drágaság és a mezőgazdasági pos- tanács Bérezik Árpád és Sebess Dénes felszóla-
tacsomagok. A Magyar Gazdaszövetséget lásai után helyesléssel fogadott, elhatározták,
élénken foglalkoztatja a közvetítés terén tapasz- hogy a parczellázó és telepitő javaslatnak beter-
talható visszaélések megszüntetése és ennek jesztését csatlakozva a Magyar Szövetséghez
egyik hathatós eszközének tartja a mezőgazda- megsürgetik a kormánynál,
sági postacsomagok meghonosítását. Az egyesü- Egyházi javak eladása Romániában, 
let hivatalos lapjának, a „Gazdaszövetség“-nek Néhány hét előtt megírtuk, hogy a román
most megjelent számában érdekes fejtegetéseket kormány törvényjavaslatot terjesztett elő az
talál az olvasó erről az időszerű kérdésről A egyházi javak megváltása és parcellázása tár-
„Gazdaszövetség“ szerint a mezőgazdasági pos- gyában. A kormánynak végre nagy nehézségek
tacsomagok rendszeresítése egyszeriben köze- árán sikerült, hogy a parlamentben az 1,000.000
lebb hozná a fogyasztót a termelőhöz. A barom- holdat kitevő egyházi vagyon parczellázásáról
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Előfizetési felhívás.
Tisztelettel felhívjuk lapjaink azon t. olva­

sóit a kiknek előfizetése április hó elsejével

Előfizetési árak:
Egész évre . . . 
Fél évre . . . 
Negyed évre . .

. 16 korona.
. 8 „
. 4 „

A „Gazdasági Lapok“
kiadóhivatala.

azon-
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Budapest, V. Váczi-körut 26 szám.
kaphatók.

Telefen: 76—41 
132—56.

SürgBnyezim :
SZABÓÉK.

kiváló bór- és 
lithiumos 

gyógyforrás
vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emész­
tési és lélegzési szervek hurutjainál kitűnő hatású. Természetes vasmentes savanyuviz.
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teljesen tönkre tett, az eredeti friedrichswerthi 
„Zuckerwalze“ nevű takarmányrépa tökéletesen 
ellenállt az aszálynak. Örvendek, hogy ezt 
szives tudomásul vétel miatt közölhetem önnel. 
Mindazon mezőgazdák, kik az 1911. évben ere­
deti friedrichswerthi „Zuckerwalze“ nevű takar­
mányrépát termeltek, nem érzik a takarmány 
ínséget. Számitó mezőgazdák ! Vessetek az 
1912. évben eredeti friedrichswerthi „Zucker­
walze“ nevű takarmányrépát.

Fentihez hasonló elismerő nyilatkozatot 
ezrével kapott a vetőmagtenyésztő gazda­
ság Friedrichswerth-ben. Közelebbi adatok 
a „Zuckerwalze“ árára vonatkozólag e 
lapok hirdetésében találhatók.

Parczellázások jutányos és gyors 
keresztülvitele. A „Kisbirtokosok Országos 
Földhitelintézete" üzletmüködési köre a kiterjed 
parczellázások lebonyolítására és az e czélra 
szóló kölcsönök adására is. Az intézet rendel­
tetése kizár minden nyerészkedést, miért is maga 
parczellázási ez élokra birtokot nem vásárol, 
hanem kívánatra elvállalja méltányos munkadij 
ellenében a parczellázások teljes (jogi, telek­
könyvi és mérnöki) lebonyolítására és e czélra 
megbízottját a helyszínére kiküldi, a ki az összes 
teendők ellátásáról a helyi kivánalmaknak meg­
felelően gondoskodik. Parczellázási czélokra az 
intézet előnyös feltételű kölcsönök et engedélyez, 
melyekre vonatkozólag az igazgatóság (Buda­
pest, V., Géza-u. 2. szám.) kívánatra minden fel­
világosítást megad. Az intézet működésének 
előnyei : 1. A lebonyolítás olcsósága. 2. Az inté­
zet nyereségrészesedést nem igényelvén, a vevők 
ugyanazon az áron kapják a földet, a hogy az 
eladó eladja. 3. A vevők s az eladók a parczellá- 
zás minden gondjától megszabadulnak. 4. Az 
eladó egyszerre, egy összegben megkapja a vé­
telárat. 5. Egyetemleges felelősség nincsen. 6. 
Az összes költségek előlegeztetnek. Az intézet 
által engedélyezett kölcsönök főbb előnyei : A 
járadék utólag fizetendő. 2. Kölcsönök már 300 
koronától kezdve adatnak. 3. Az egyik módozatú 
kölcsön teljes készpénzzel fizettetik ki. 4. Köz­
jegyzői okirat nem szükséges, csupán az olcsó 
közjegyzői hitelesítés. 5. A kölcsön az intézet 
által fel nem mondható.

Kimutatás
A hazai nyilvános áruraktárak és szövetkezeti gabonaraktárak 

gabona és őrleményforgalmáról és készleteiről.

1912. márcz. 16-tól 1912. márcz. 23-ig.
jTengeriZabBuza RozsA forgalom és kész­

letek részletezése mennyisége métermázsákban

I. Készlet és forgalom.
Készlet 191*¿. márc. hó

16-án.......................
Betá- ¡ 1912.márc.l6-tól 
rozás ( 1912. márc. 23-ig 
Kitá-. 1912.márc. 16-tól 
rozás 119i2.márc. 23-íg 
Készlet 1912. márc. hó 

2°-án ....

4698219492247707430304 196456

284351587 1639827928 920

299465856 2030337860 10564

45471191017186812 43438420372

II. Az 1912. marczius hó 23-án megállapított készletek 
részletezése.

APRÓK.

Esőmérés. Az esőmennyiséget bármely tet­
szés szerinti edénnyel megmérhetjük, ha azt a 
szabad ég alá és oly helyre tesszük, hogy ne le­
gyen közvetlen közelében valami magas tárgy, 
p. o. fa, épület, palánk stb., mely a széllel jövő 
s így oldalt (rézsutosan) ferdén eső csapadék le­
hullását gátolhatná. Hogy pedig az edényben 
már nagyobb mértékben összejött vízből újabb 
esőcseppek, sebes esőnél különösen ki ne fecsül- 
jék a csapadék egy részét, következőképen jár­
junk el. Vegyünk két edényt, a felsőt lukasszuk 
át úgy, hogy a nyílás pereme lefelé jöjjön, állít­
suk azt egy ugyanoly nagy kerületű másik 
edényre, így az esővíz mindjárt lefolyik az alsó 
talányba s nem fecskendeződik szét semmi. Ha 
már most eső után vonalzóval megmérjük hány 
milliméter a csapadék, tudjuk miszerint egy 
□-méter területre ugyanannyi liter eső hullott, 
p. o. ha az esővízbe mártott vonalzó 10”/™-nyire 
nedvesedett meg, akkor 10 liter csapadékot ka­
pott !□ m. talajunk.

Fenyő élőkerités fenntartása. A fenyő­
sövények belsejében mindig akad egy-két el­
száradt galy, melynek tűi lehullanak a földre és 
idővel úgy felhalmozódhatnak a talaj felületen, 
hogy elzárják a levegőtől s nedvességtől a gyö­
kereket. Ez ellen úgy védekezzünk, hogy éven­
ként legalább egyszer jó sürü fogú vasgereblyé- 
vel kitisztítjuk a spalier alját s még a talajfelü­
letet is jó alaposan meglazítjuk a szerszámmal, 
hogy — különösen a téli nedvesség — jól beha­
toljon a fenyők gyökereihez, valamint levegőben 
se szenvedjenek hiányt. Legjobb ősszel is és 
tavasszal is meggereblyézni a kerítés alját, ez 
utóbbit azért ajánljuk, mert a téli hó esetleg 
megnyomhatta a talajt, melyet újból fel kell 
porhanyitani.

A gyümölcsfák tisztítása és nyesése,
minden 3—4 évben teljesítendő, mely alkalom­
mal a száraz, elhalt ágak, valamint a tulsürüen 
állókból annyi távolitandó el, hogy levegő és 
napfény behatolhasson a koronába. Ellenben a 
főágak és a törzs tisztítása, illetve lekaparása, 
valamint a netaláni bekenés eltávolítása éven­
ként végezendő. Fiatal gyümölcsfák mindaddig 
évenként nyesendők, mig koronájuk a megfelelő 
alakot meg nem kapta, a mi rendszerint a ki­
ültetés utáni 4, vagy 5-ik évben éretik el.

Málna termesztése. Igen sok kertben lát­
hatunk bozontos, sürü, valóságos rengeteggé 
nőtt málna bokrokat, melyeken termést hiába 
keresünk. A terméketlenség oka közelfekvő. A 
gazda nem törődik vele hanem sorsára hagyja. 
Pedig mint minden, úgy a málna is megfelelő 
gondozást és kezelést kíván sőt csakis akkor 
terem igazán nemes gyümölcsöt, ha azt rend­
szeresen művelik.

A málna szereti a fél árnyékos helyeket, s 
igazán zamatos gyümölcsöt csakis itt terem, ne 
ültessük tehát a málnát olyan helyre a hová a 
nap egész nap oda tűz, hanem örüljünk, hogy 
van olyan növény mely az árnyékot kedveli s 
igy a kertünknek az árnyékos részét is föl tudjuk 
használni. Ezen állításom mellett bizonyít az is, 
hogy erdős, hegyes vidékeken, a hol a málna 
vadon nő, nem a tisztásokon, hanem mindig a 
fák alatt nő s ott termi zamatos gyümölcseit.

A málnánál a gyümölcs äz egyéves hajtásokon 
terem. Czélszerü tehát az egyéves hajtásokat 
tavaszszul visszametszeni, olyformán, hogy azok 
csak 30—40 cm. maradjanak mert különben csak 
a hegyük hajt ki. így még sokkal több és erő­
teljesebb hajtás jön rajta. A málnát —bár mag­
ról is lehet szaporítani — a gyökér sarjak szét- 
ültetésével szaporítjuk, mivel ezek oly nagy 
számmal törnek elő, hogy a magvetéssel vesződni 
nem volna érdemes, már csak azért sem mert 
emigy sokkal hamarább czélhoz jutunk. A 
gyökér sarjakat 100—120 cm. távolságra ültetjük 
egymástól. Az ültetés ideje a késő ősz. Lehet 
ugyan tavasszal is ültetni, de az őszszel elülte - 
tett hajtások az átültetést jóformán meg sem 
érzik s a következő évben már teremnek is.

A málnabokrok tövében és körülötte folytono­
san uj gyökér sarjak törnek elő. Ezeket azonban 
fölösleges mind meghagyni, mert csak az anya 
törzset gyöngítik és kiélik a földet. Ezeket tehát 
megsemmisítjük. Ha a föld szine felett megfog­
juk könyen leszakad a tőről. Csakis annyi 
gyökérsarjat hagyjunk meg a mennyi a jövő évi 
termő vesszők nevelésére szükséges. A már 
termett ágakat czélszerü a földszinén levágni s

A selyemtenyésztés népszerűsítése
érdekében érdekes előadást tartott Orbán Imre 
selyemtenyésztési felügyelő Dombovárott. Elő­
adását vetített képekkel kisérte és a hallgatóság 
nagy figyelemmel fogadta az értekezést.

Borárverés a budafoki pinczemesteri 
iskolában. Az állami szőlőtelepeken termelt 
borokat a budafoki pinczemesteri iskolában 
nyilvános árverésen szokták eladni. Ezt az 
árverést fölötte nagy érdeklődéssel tartották 
meg. Eladásra került 844 hektoliter bor. Az 
emelkedő árral az árverésen az ó-homoki bornak 
hektoliterje 63 korona átlagos áron kelt el.

A vám nem fizetése nem kihágás. Fel­
merült esetből kifolyólag elvi határozatban mon­
dotta ki a kereskedelmi miniszter, hogy a vám 
nem fizetése nem kihágás, hanem csak áthágás, 
mely a nem fizetett vám tízszeres összegével 
felérő birsággal rovandó meg. E birság a vám­
tulajdonost illeti meg s nem fordítható az 1901. 
évi XX. törvényezikk 23. §-ában jelzett czélra.

Cseresznye-filloxera. Udvarhely vármegye 
néhány községében, de a Dunántúl egyes szőlő­
vidékein is, főleg Somogybán és Baranyában, 
egy uj és érdekes betegség lepte meg a cseresz­
nyefákat. A fák, amelyek már termőképesek és 
eddig pompás egészségben voltak, egy-két év 
óta kezdenek idő előtt elhervadni s végül telje­
sen kiszáradnak. Pár éve már, hogy észrevették 
ezt a bajt, amely rengeteg károkat okoz, de nem 
tudnak ellene védekezni s tétlenül nézték az ér­
tékes és sok jövedelmat adó fák pusztulását, — 
mig végül most a kormányhoz készülnek for­
dulni s szakemberek kiküldetését kérik, hogy 
azok a bajt tanulmányozva, a védekezés módját 
megjelöljék s erre útmutatással szolgáljanak. 
A cseresznyefák ez uj betegségének, amit a nép 
cseresznye-filloxerának nevez, jellegző tulajdon­
sága az, hogy a fa kérgén kisebb-nagyobb dudo- 
rodások jelentkeznek, melyek idővel elszapo­
rodva, akadályozzák a nedvkeringést, majd a 
levelek összezsugorodását, elsárgulását s végül 
a fa teljes kiszáradását okozzák. A meglepett fa 
gyümölcse is élvezhetetlen, mert tele van pond- 
róval és be nem érhetvén, idő előtt lehullik. 
Más vidékeken a betegséget még nem észlelték 
s igy fölötte fontos, hogy terjedése meggátoltas- 
sék s virágzó cseresznye-termelésünk e csapás­
tól megóvassék.

A Thanaton árának leszállítása. A
Thanaton név alatt ismeretes dohánylugvizkivo- 
nat árát a pénzügyminiszter leszállította s eladási 
szabályait is módosította. A Thanaton ára a 
dohánynagyárusok s a Thanaton eladását köz­
vetítő gazdasági és kertészeti egyesületek, vala­
mint az állami és bizományi szénkénegraktárak 
kezelősége részére hordókban, legalább 100 
kilós mennyiségben kilónként 81 fill., 5 kilogram­
mos bádogdobozonkint 4 K 05 fill., 2 kilogram­
mos dobozonkint 1 K 62 fill., 1.3 kilogrammos 
dobozonként 1 K 06 fill., a fvgyasztók részére 
pedig hordókban 90 fill., 5 kilogrammos dobo­
zokban 4 K 50 fill., 2 kilogrammos dobozonként 
1 K 80 fill., 1.3 kilogrammos dobozonként 1 K 
17 fill. lesz. A Thanaton használhatóságának 
megkönnyebbítése czéljából a tartályokon a friss 
állapotban megállapított nikotin tartalmat szá­
zalékos arányban feltüntetik. Mivel a Thanaton 
a méreg természetével bir, eladása körül a 
mérgek forgalomba hozatalára nézve érvényben 
álló szabályok kötelezők, a Thanaton tehát a 
fogyasztóknak csakis a helyhatóságok vagy a 
gazdasági és kertészeti egyesületek igazolványai 
alapján szolgáltatható ki. A dohánynagyárusok, 
a gazdasági és kertészeti egyesületek, a szén­
kénegraktárak kezelőségei, valamint azok a 
magánfelek, a kik valamely dohánynagyárudá- 
nál akarják szükségletüket fedezni, a jövő évi 
szükséglet mennyiségét kötelesek legalább 3 
hónappal előbb a dohányjövedéki központi igaz­
gatóságánál (Budapest, II., Iskola-u 13. sz.) 
bejelenteni. Az idén azonban ettől a szabálytól 
a folyó évi szükségletet illetőleg eltekintenek. A 
megrendelt Thanaton ára bármely kir. adóhiva­
talnál befizethető, s az árut a nyugta és az emlí­
tett igazolvány beszolgáltatása ellenében ad­
ják ki.

Miként nyilatkoznak gazdák a „Zucker 
walze“nevüfriedrichswerthi takarmány 
répáról. AH... Döschen (Morvaország) 1911. 
október 15. Az eredeti friedrichswerthi „Zucker­
walze“ nevű takarmány répamaggal nagyon 
meg voltam elégedve. Az várakozásaimat felül­
múlta. Daczára azon nagy szárazságnak, mely itt 
1911-ben uralkodott és más répatenyésztéseket
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100 kilogramm 
készpénz ára 
Budapesten

Tiszavidéki 75
76
77

22.7578 23 10

75
76
77

22 6578 22 90

Pestvidéki 75
76
77
78 22 65 22.90

Bánsági 75
76
77
78 22.75 23 —

Bácskai 75
76
77
78 22.75 23.10

Rozs elsőrendű uj . . ............................
„ középminőségű (uj) . . . .

Árpa takarmány áru elsőrendű . .
másodrendű . .

KŐI
Zab elsőrendű (uj) . . 

„ középminőségü (uj)
Tengeri belföldi uj . . .

„ román v. bolgár 
Repczekáposzta

100 kilogramm 
készpénz ára 
Budapesten

Kor.-tól |Kor.-ig

¿a 9
s*
a ®
sl

Fajta

LISZT.folytonosan arra törekedni, hogy a bokor tul 
sűrű ne legyen, mert akkor nem terein.

A málna a földet hamar kiéli s igy azt gyakran 
kell trágyázni, e mellett azonban czélszerü min­
den 3—4 évben egyszer át is ültetni.

A forgalom igen élénk.
Arak q-ként fillérben a következők:
Réti széna I. r. 910—1060, réti széna II. r. 660— 

880, réti széna csomagolásra 540—600, muhar 940—■ 
1140, zsupszalma 420—540, alomszalma 360—440,
takarmányszalma------------ -, tengeriszár-------- -—,
egyéb takarmány------------ , zabos-bükköny 1000—
1160, lóhere------------ , 'uczerna —---------, köles
------------ . sarju------------, szalmaszecska-------------.
Összes kocsiszám —. összes súly-------- . kilogramm.

A Lujza s a Király-malom részvénytársaság jegyzései.

Dara (griz) —, 0. sz. király liszt 33.80, 1. sz. lángliszt 33-2n, 
2. sz. lángliszt 32 60, 3. sz. zsemlyeliszt (lrtilns.) 32.00, 4. sz 
zsemlyeliszt 31-40, 5. sz. kenyérliszt, feh. 31-10, 6. sz. kenyér 
liszt 30-00, 7. sz. kenyérliszt, közép 29-80, rozsliszt X. 29-20, rozs­
liszt II. 27.40, rozsliszt III. —, korpa, finom 16.80, korpa, durva
16.80 K mm. Tengeriliszt —-28-------28, tengerikása —.30------ .32
K kg.

Balogh Bálint.

KERESKEDELEM, TŐZSDE.
lészáru-tőzsie 1912. március hó 29-éa.

SZESZ. Napijelentés a gabonatőzsdéről.
1912. márczius hó 19-én.

A tegnapi zárlathoz viszonyítva, végeredmény­
képpen ma az áprilisi buza 12 fillérrel, az októberi 
buza 12 fillérrel, az áprilisi rozs 18 fillérrel, az októ­
beri rozs 18 fillérrel, az áprilisi zab 25 fillérrel, 
az októberi zab 9 fillérrel, a májusi tengeri 7 fil­
lérrel emelkedett.

Köttetett :
Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 81 kg. 23.70 K, 1000 

mm. 80kg. 23.40 K (felső), 900 mm. 80 kg. 23.40 
K (felső).

Pestvidéki: 400 mm. 80 kg. 23.55 K. 300 mm. 
79.5 kg. 23.10 K, 200 mm. 79 kg. 23.20 K, 100 
mm. 79 kg. 23.20 K.

Dunai: 4040 mm. 78.5 kg. 23.25 K.
Felsőmagyar: 300 mm. 79 kg. 23.20 K.
Rozs. 100 mm. 19.60 K kp. p., 200 mm. 19.55 

K kp. p., 500 mm. 19.60 K kp. p.
Zab. 300 mm. 19.40 K kpf., 100 mm. 20.55 

lcpL, 100 mm. 20.40 K kpf., 100 mm. 20.30 K 
kpf., 100 mm. 19.60 K kpf., 150 mm. 20.10 
K kpf.

Az árak 100 kilogrammonkint koronákban 
értendők.

A szeszüzletben e héten a kereslet kielégítő volt 
és a szeszárak a legutóbbi jegyzés szerint zá­
rulnak.

Elkelt finomított szesz adózva nagyban 224—225 
kor., adózatlanul 85—86 kor., mig ellenben másod­
kézből és vidéki finomítók részéről olcsóbb ajánlat 
volt.

Denaturált szesz nagyobb kínálat mellett 73 koro­
náig kelt el hordóval együtt kötésre és 73—73-50 
kor. zárul.

Mezőgazdasági szeszgyárak részéről folyó ter­
melési idényre 1'50—2 jegyzésen alól. Uj termelési 
idényre 71—22 kor. voltak ajánlatok fix árban, 
és jegyzésen alól 1.50—2 kori
Budapesten a kontingens nyersszesx ára 79—80 kor. 

Budapesti zárlatárak nagyban :
Finomított szesz adózva 
Finomított szesz adózatlan 
Élesztőszesz adózva 

[ ÉLesztőszesz adózatlan 
Nyers szesz adózva 
Denaturált szesz

■225.— K
85.------86— »

223.50—224.— »

224.-

222.-------223—
73——73.50

Határidőárak.
(Déli zárlat.)

Budapesti takarmány vásár. (IX. kerület, Mester- 
utcza, 1912. márczius 29-én. A székesfővárosi vásár­
igazgatóság jelentése a »Gazdasági Lapok« részére.)

Felhozatott aj szokott községekből 160 szekér réti 
széna, 15 szekér muhar, 11 szekér zsupszalma, 12 
szekér alomszalma, szekér takarmányszalma, — 
egyéb takarmány 7 szekér (luczerna és zabosbükköny 
stb.), —- zsák szecska.

Buza áprilisra .. 
Buza májusra 
Áprilisi rozs 
Zab áprilisra.. .

22.94 K 
22.94 » 
20.00 » 
19-62 »

Tengeri 1912. májusra .. .. 17.52 »

I

Laptulajdonos és főszerkesztő : OBDÓDY L. 

Felelős szerkesztő : BUZZI F. G-ÉZA, 
Társszerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN

1912. Márczius 31. GAZDASÁGI LAPOK

ELADÓ
20drbborjas simmenthali tehén,
úgy tenyésztésre, mint tejelésre Kitűnőek.

Bővebbet tulajdonosnál :
Grün Bernáth, Homonna, bérgazdaság.

FOWLER féle GŐZEKE-
garnitúra, teljesen felszerelve, 14 éves, jutányos áron 
eladó. Szives megkeresések MOSSE RUDOLF hirdetési 
irodájába, Epést, Andrássy-ut 2. „Q-.B. 250“alatt kéretnek.

Dugványról gyökereztetek 2 éves rendkívül gazdag gyökerű

Auvernas gris, Furmint, Muscat 
Ottonel, Piros Chasselas, Semil­
len blanc, Szerémi zöld, Velte-

lini piros

A. KEHREND gépgyár és 
vasöntöde, Gardelegen.

Tökéletes gyártmány. Eddig el nem ért munkaképességével és rendkívüli olcsó üzem™ 
költségével minden más gyártmányt felülmúl. Igen kedvező fizetési fel­

tételek, Venni szándékozók forduljanak bizalommal hozzánk.

Magyarországi vezérképviselet :

MAGYAR MEZŐGAZDASÁG! SZAKIRODA
Budapest, VI., Andrássy-ut 2. (Foncière palota.) Telefon 170-68.

Mezőgazdasági és szer­
számgépen. Minden­
nemű szerszámon, mii- 
szatii- és gazdasági fel- 

szerelésen.
Műtrágya. Kőszén. 

Gépolaj.

vessző van eladó, ezrenként 60 koronáért. Czim:
5§iUnghváry László szőlő és borgazdasága, CzeglédL

A szőlészeti idény közeledtével felhívjuk a t. gazda- 
közönség szives figyelmét az

eredeti dp. ASCHENBRANDT-féle

bordói porra és rézkénporra, sssssssssssssssssmely védekezési anyagok a peronospora és lisztharmat ellen évtizedes 
tapasztalatok szerint legjobban beváltak.

SzivesHedjén a szüHségletet mielőbb megrendelni. A poron 
szállítása tetszés szerint megállapítható időben történhet.

Kötelességünknek tartjuk a t. gazdaközönséget figyelmeztetni, hogy 
hason néven értéktelen utánzatok iönnec újabban forgalomba. CsaHis 
oly Aschenbrandt-féle porokat Hell elfogadni, melyen a Magyar MEZŐ­
GAZDÁK SzővetKezeténeH bélyegével vannaH ellátva.

Árak :

A szőlő trágyázása.
Irta : Ordódy Lajos. — Ára 3 korona. Ajánlott küldéssel 3.45 korona.
Utánvéttel küldve 3.65 korona. Gyakorlati útmutatás arra, hogy miként 
kell a szőlőket istálló- és műkereskedelmi trágyákkal úgy trágyázni, hogy a leg­
jobb terményt a legnagyobb mennyiségben elérhessék. — Megszerezhető a
Gazdasági Lapok kiadóhivatalában, Budapest, IV. SSluzeum-kSrut 7«

bordói pór ; 
62 fillér,
66 fillér,
67 fillér,

rézkénpor: 
45 fillér.
49 fillér.
50 fillér.

50 kilogrammos Izsákokban kg.-ként 
10 és 5 kg.-os zsákokban kg.-ként 
2 kg.-os dobozokban ... ....................

Megrendeléseket elfogad és részletes Ismertetést küld

Magyar MEZŐGAZDÁK Szövetkezete sssssssssssssssss
Budapest, V. her., Alkotmány-utCza 31. sz.
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GAZDASÁGI LAPOK 1912. Márezius 31.

Tolnamegyében mintegy 1400 m. hold elsőrendű szántóföld, Bihar1 megyében 560 m. hold többnyire szántóföld egy tagban, 
avagy kisebb és nagyobb részletekben eladó.

Magyarország északi részén nagy kiterjedésű erdőbirtok eladására nyertünk megbízást, melyből a szántóföld 
mintegy 3000 holdat tesz ki. Az erdő külön is eladás tárgyát képezheti, mely erdő nagy része szántófölddé alakítható. Parczeilázásra alkal­
mas birtokot veszünk.

Ajánljuk a legkitűnőbb quiedlinbtirgi répamagoScat és pedig ; vauriac, obern- 
dorfi, ecfcendorji olajbogyó sárga, pammuth vörös labarminyrépamagoliat, aranka- 
mentes eredeti stájer lóherét és Ineiernál a legnemesebb fajokat, gondosan tisztítva 
és kiválóan esirakêpesekeL

Szállítunk mindennemű gazdasági gépeket, olajat, zsiradékot, műtrágyát, raífiaháncsot, kékkövet, 
zsákot és ponyvát.

Birtokokra törlesztéses kölcsönt és mezőgazdasági hitelt nyújtunk előnyös feltételek mellett.

Ä 9,üemzeti Pénzváltó r. t. Parezellázé osztálya Í6 BUDAPEST, V., GIZELLA TÉR I. 
* * (H A A S-P ALOTA.) * ♦

FRANK BERNÂT, Tapolcza (Zala m., Balaton- 
vidék) ajánlja saját telepén termelt nagymennyiségűSieler voris lóheremag,1 D O M V A S A B L A .kiH E K. K U Ïm E S

szölfiiltványait, riparia portailseredeti vetés, magas fekvésű vidékről, viharálló, selyemmentes, 
származása bizonyítvánnyal igazoltatik, plombáivá küldetik szét, 
50 és 100 kg. mennyiségben, 2-20 koronával kilogrammonként, 
zsákkal együtt, mig a készlet tart, Graz déli-vasut állomásról. 
500 kg.-os rendelésnél 2.— korona, 1000 kg.-nál 1-95 korona. 
Tisztaság, csirakőpessőg és származás garantáltatik. Minta kívá­
natra ingyen küldetik. Verband der landvirtschaftlichen 
Genossenschaften in Steiermark Graz, Franzensplatz 2.

« -i H
alanyon, legjobb bor és legnemesebb csemege fajok­
ban. Oltványaim jól sikei ültek, szép hajtással és dus 

gyökérzettel bírnak.

<Ü M
A se
N

&< diM ti
H r

> 11 EGYETEMES 

TENGERI- 
MŰVELŐ.

02 forduljon minden 
érdeklődő, ki súlyt 
fektet elsőrendű 
fajtiszta anyagra 

GyfimSIcsfacsemefék,

g
0 ti : ren o

8 MMindennemű kertészeti és gazdasági építkezé­
sekről szakszerű költségvetésekkel készséggel 
szolgálunk. Mindennemű vasszerkezeti munká­

latokat elvállal és elkészít:

< Alsííífilir Mint három vagy négy soros 
□-es fészekvájó és kapálógép

igyedüli eszköz, mely a hazai viszonyok között, de különösen 
éz műveletü talajokon, a négyzetes tengeri művelés pontos és

W >
sétányfák, díszcserjék, tűlevelűek, kerí­
tésnövények, bogy égy ü m ölcsüek stb.hl V.toeä□ > §ZŐLŐ©LTYÁMY©!€ nehi

olcsó keresztülvitelére alkalmas. SZABADALOM a vüág összes 
agrikultur államaiban bejelentve.

Megrendelhető :
Fmmm és täfisä w

(elsőrendű áru) európai és amerikai 
sima es gyökeres vesszők. Oktató 
diszárj egyzék kívánatra ingyen. —

(4 t*
vasszerkezeti gyáraH

S ¡SBUDAPEST, ¥1., LEHEL-U. 8.
Telefon 82-70. hliiii Károly is Fiii nsuiihmMi mîiil,Kérjen ingyen árjegyzéket, NAGYVÁRADON.

Kívánatra prospektus bérmentve.¿HäSäSHÊB~g’xj1ïTJé s ip o‘mva-sà'bi,ïk''

Az9

JOHNSTON
eredeti amerikaixx\m

% Íímim.
miw]ggg " "ÖP

SCx fi IFmi
í

JOHNSTON'
ü . f,W min
w. iIJ0HNSTOI

r ;

kévekötöző- és marokrakó aratógépek, fű­
kaszáló-, szénagytijtő- és forgató-gépek

úgy tökéletes munkájuknál, mint tartós szerkezetüknél fogva

~~ az első helyet foglalják el. ~11 —
Ábrás leirássul és árajánlattal készséggel szolgál :

Ül,íí: liEtii y M7L

Hl ma m■ ;

Magyarországi vezér kép viselő :
■: ■

SZŰCS ZSIGMOND 1» Ei m
TT7iU^fZ.^yW-.Budapest, VI., liagymeze-utoza 68.
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Erdélyi HeresKedelmi * 
Társaság Elsőrendű magyarfaju

Fodor és Társai Erdélyi
megbízásokat elfogadnak j A , m « ft « I, V ft Llaimos il, 11, larmosoKioK

úgyszintén
?

sertések, juhok, lovak és 
egyéb lenyész- vagy hasz- | gS 2 éves magyarfaju 
nalati állatok beszerzesere 
és azokat felelősség mel­
lett, gyorsan és j utányosan, 
direkt forrásból közvetítik,
Czlm: Erdélyi Kereskedelmi 
Társ. Kolozsvár, Kossuth- 
Lajos-utcza 37. sz. alatt.
■Telefon 311. Interurban ”

Erdélyi

ökörborjak
minden időben nagy vá­

lasztékban kaphatók

ALEXA
Szamosul várt,

Szolnok-Doboka megye.)

di franozia különleges­
ségek (gummi és hal­
hólyag, úgyszintén ösz- 
szes női óvszerek) F. 
Berguerand fils leghir- 
nevesebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben 

beszerezhetők
Polgár Sándornál

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes árjegy- 
------- zék ingyen -------
Ezen hirdetés bekül­
désé esetén 15% en­
gedmény. Kivágatott a 
j Gazdasági Lapok"-bél

a legjobb íaconserváló máz,

35 éven át bevált.
Árajánlat stb. díjmentesen.

Avenarius-MüveK
Ligetfalu (Pozsony).

LISTER-féle eredeti engai
benzinmotorok.

Használd atáeny
helyfresi és vontat- 
ható. Leakevesebb

p égetési anyag hasz-
nálat. Winden ha tn-

erőre alks>¡"■asi
I 1

: 11 2Vs—8 HP-ig. Mágnes vil­
lamossági gyújtás. Egy­
szerű használafbahelye- 
zés. Kedvező fizetési fel­
tételek. Az általában is­
mert „LISTER“-féle tej- 

fölözök készítése.-V-V
Árjegyzék és költségvetés 

díjtalanul.

«

N ■-

Kitüntetve aranyéremmel a wieni 
1910-iki erdészeti és vadászati 

kiállításon.

R. Ä. LISTER & COUP« Ges. m. b. H.
WIEN, 181/2 Hintere Zcilamts-strasse 9,

■ Ismételadók és ügynökök kerestetnek. ^............

a tisza- 
löki fa­

csemete iskolából ez évi 
őszi ős a jövő évben ta­
vaszi kiültetésre ákácz- 
csemete, Mautliner mag­
ból, három éves váloga­
tott 30 korona, két éves 
10—13, egy éves 5—9 ko­
ronáig ezrenkint, gledi- 
tschia három tüskés, élő 
sövénynek, két éves 8—12 
koronáig, egy éves 4—7 
koronáig ezre, kisebb-na- 
gyobb mennyiségben. To­
vábbá 250 hektó jóminő- 

gü ezerjó, rizling és kö­
vidinka bor, kótaji pincze 
és kölcsön-hordó használat­
tal eladó. Rendelések és 
részletes árjegyzék iránti 
levelek 1912. mlruzius 10-ig 
Kótaj, azontúlTiszalökre 

czimézve küldendők.

Alulírottnál

só

ny. főszolgabíró.

Préselt

és

szállít elsőrendű mi 
nőségben és legol­

csóbban

Zombor.
Minden kétséget kizáróan, a 

szerkezeti tökéletesség és gaz­
daságosság legmagasabb fokán 
álló benzinlokomobilok, c-sóplő- 
kószletek, fekvőleges benzin és 
nyersolajmotorok, Diesel-moto­
rok, szivógáztelepek, továbbá a 
hírneves szab. „Kincsem“ vető? 
gépek, erőhajtásu morzsolók, ló­
herefejtő és minden egyébb gaz­
dasági gépek. legolcsóbb bevá­

sárlási forrása

'■í;

••••

mezőgazdasági és ipari gép­
kereskedelmi vállalatánál

BUDAPEST,
VI. k, Nagymezö-utcza 66. sz.
Árjegyzékkel, prospektusokkal 
és költségelőirányzatokkal" kívá­

natra ingyen szolgál

BORFAJ s
Burgundi.....................  fehér
Erdei (fehér Bakar)_ „
Erdélyi Leányka.........  „
Ezerjó
Fehér Bogdányi dinka „
Furmint ... ........... ......
Izsáki sárfehér .........
Mézesfehér ................
Mir kovácsi......................
Mustos... .......................
Olasz rizling............. .
Pozsonyi fehér ..........
Rajnai Rizling .........
Rakk .......................... „ —.------- ------- „ „ rouge
Rulandi ..................      „ 7.— 50.--. .— „ Imperial rouge
Szerémi zöld .................. „ 6.— 50.— 1.40 10.- „ Negropont ... „
Szlankamenka ___  „ ¡ 8.— 70.— 1.50 12.— „ Tokaj angevine „ . . . . „
Zöld Sylváni................ „ ! 6.— 50.— 1.50 12.—| „ rouge croquant „ 9.— 70.— 1.5012.—¡ Izabella ...... ........„............... —-----.------ •------ *~

MEGJEGYZÉS. Mindazon küldeményeket, melyek a 60.900. sz. miniszteri rendeletnek meg nem felelnek, kötelezem magam legott saját költségemen 
visszahozatni s a megrendelő által kifizetett összeget megtéríteni. Fenti árak csomagolás nélkül értendők, melyért csupán saját kiadásaimat számítom fel. A vesszők 
fajtiszták, szokványminőségüek, peronospora, oidium és jégverésmentesek, őszi szedésnek. Megrendeléshez 1/i előleget kérek. —Telepem : Bécsben, Budapesten, Prágá­
ban, Szegeden, Párisban, Pozsonyban, Ostendében elsőrendű érmet és (Isteneiében még királyi kitüntetést „koronás arany érdemkeresztet" nyert. — Több ezer elis­
merőlevél tanúskodik, — többek közt Őfelsége, állami, főherczegi és temérdek uradalmi telepekről is — a pontos és lelkiismeretes kiszolgálásról.

Muscat Alexander ___ fehér
„ Lunel.............
„ Ottonel ............ „

Muse, frontignon rouge piros —
„ Hamnurg_ _ fekete 15

Calabria! .....................
Csabagyöngye----- —
Ezredéves Emlék _

„ „ lèves „ 10
Ferdinand Lesseps _ „
Genual óriás...............
Kossuth Lajos .........
Madelaine angevine... „ 

royal

Bogdányi dinka     piros —
Kövidinka.................. . piros —
Szlankamenka.......
Tramini
Kadarka nemes _
Nagyburgundi ...
Oportó.....................

1.40 10
15.-1.50 121.20

- 16.-
- 30.-
— 20.- 
-50.-

... „ 7
_fekete 68.— 60.- 

8 - 65.- 
6.- 50.-

1.— .7.-
fehér 121.40 10-

301.50 10.-1.20 8.-
25.-70.—8.- 1.80 14.- CSEMEGEFAJ 850.-6.- 1.20 10.-

Ohass. blanc, croquant fehér 
„ Fontainebleau „

„ Gama Drome   „
„ Napoleon ......... „ .
„ Fontain, rose ... piros IO.— 80.—

10.— 80.- 
10.- 80.— 
10.— 80.-

9. — 70.
10. - 80.-

1.5C 12.-8.- 1.40 12.- 
1.40 10.- 2550.- 1.506.- 12.—

-3015.------ .—
10 - 80.—

2.—5.50 16.—1.-
1.80 12.-

3.- 20.-
Passatutti
Rosa minna di Vacca piros —.—
Vegy. csemege exquisit fajok...

„ kiváló jó „ ...

1210 - 80.-2.50 16.-
-252.50 16.- .

- 80.— 50 20
— 60.- - 12

3.- 20.—

Legnagyobb megtakarítás 
Időben,A Heller-féle

„KING“
pénzben

és anyagban !
A „King“ kiváló gyors­
meszelő- és fertőtlenitő- 
gép sokoldalú használható­
sága miatt egy mező- 
gazdaságban 
nélkülözhető. A szi­
vattyúk teljesen tömör 
sárgarézből készülnek, ja 
vitások majdnem teljesen 
kizártak. „King" tömlőve­
zetékkel többet teljesít, 
mint 20 ember ecset­
tel és mindenféle állvá­
nyozást és előmunkálatot 
feleslegessé tesz. Ezen gép 

alatt kifizetődik.

gyorsmeszelo 
és fertőtlenítő 
gép, az ecset­
munka 20-szo- 
rosát teljesíti.

sem

: y

teSÄMBS.. -y-”; ' OY-
I egy nap

Gyártok azonkívül:

PITTORE ÉS TRIUMPH
nevű gyorsmeszelőt is. 

Meszelem szivattyúi azonnal kicserélhető 
golyós szelepekkel vannak ellátva, tehát 
nincsen eldugulás, nincsen piszkálás. Me­
szelőmára (teljes felszereléssel és gyümölcsfák per­
metezésére alkalmas két- vagy háromágú (szóróval) 

69 koronától 320 koronáig.

IQ. HELLER ,.
Képviselők kerestetnekKérjenek leírást.

ELSZAKÍTHATATLAN "mn

b,::i7;

MUHKÁSRUHÁK
H3* világhírűek. “TH^l

IS
:

Kazántisztitó
Gépész
Vinczellér
Lakatos
Gazdász

Molnár
Tűzoltó ruhák 
Orvos 
Festő 
Auto

Permetező 
Vízmentes 
Köpenyek. 
Kötények.
Iroda kabátok

és bármely más hivatáshoz szükséges munkásruhák
árjegyzéket.Kérjen

GUTMANN J. és TÁRSA
ingyen és 
bérmentve

BUDAPEST, Vll|9. Rákóczi-ut 16. szám.

minden nagyság­
ban, kézi vaskazet­

ták uj és használt, 100 pár dísz- 
lószerszám, mell- és kumet, ezüst­
ös aranydiszitésüek, mindenféle 
munkaszerszámok, gazdasági pok- 
róczok, lótakarók, régi és uj eső­
köpenyegek, halinacsizmák, zöld 
munkás-zubbonyok, 
uniformisok, livrék, férfi 

gyermek-nyergek, régi és uj fegyverek, kardok és 
puskák, másoló prések, gyeplőszárak, Candage-ok és 
mindenféle hasonló szerszámok olcsóbban, mint bár­
hol kaphatók. Wien, IX., Trödlerhalle 105.
Telefon 20745. — A küldemény utánvéttel eszközöltetik. — Nem 
alkalmas tárgy kicseréltetik. — Az államtisztviselők szállítója. — 

Kérem ügyelni a 105. számra.

mindenféle 
női- és*>

70
50
50

Kivonat NliCHL ISTVÁN tatatóvárosi immunis msntaszőlőíelepe árjegyzékéből s
Sima-készlet 2Vs millió-Árjegyzék kívánatra bárkinek küldetik bérmentve!Készlet gyökeres Vi millió.

2 éves 
gyökeres

2 éves 
gyökeres

2 éves 
gyökeres

SimaSimaSima
A szőlőfaj neveA szőlőfaj neve A szőlőfaj neve száza I ezre száza | ezreszáza I ezre száza ! ezreszáza I ezre száza I ezre

koronakoronakorona koronakorona korona

2711912. Márczius 31. GAZDASÁGI LAPOK
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A „Zuckerwalze“ dugvá­
nyozásra is nagyon alkalmas. 
Jó csiraképes, utolsó évi mag 
mázsája 125 márka, kisebb 
mennyiségnél megfelelő ár­
emelés. 5 kg.-os postacsomag 

bérmentve 15 márka. 
Bővebbet tartalmaznak a tudó- 
sitásoK, melyek ingyen és bér­
mentve küldetneK felhívásra.

69 (Thüringen),
Domänenrat Eduard Meyer.

körülbelül 240 magyar hold 
birtok Kürt h községben 
(Komárom megye) fővonal 
mellett. Haszonbér évi 
5500 korona és az adó. 
Azonnali vagy őszi 
átvétel. Bővebb felvilá­
gosítást nyújt a tulajdo­
nos. Uradalmi bériőség 
Magyarkimle (Moson 

megye).

fi szőlő 
trágyázása.
Irta : ORDÓDY LAJOS. 

Ára 3 korona.
Ajánlott küldéssel 3.45 K. 
Utánvéttel küldve 3.65 K. 
Gyakorlati útmutatás arra, 
hogy miként kell a szőlő­
ket istálló- és műkereske­
delmi trágyákkal úgy trá­
gyázni, hogy a legjobb 
terményt a legnagyobb 
mennyiségben elérhessük. 

Megszerezhető a
Gazdasági Lapok

kiadóhivatalában

Budapest, IV., Ifauni-köiul l

MÉHKASOKAT
gyékényből szállítok, kö­
zönséges kupkas 1 kor., 
igen nagy felső lyukas 
l-50 kor., átmeneti 2'40 
kor., a két utóbbi Hane- 
mann-rácosal ellátva. Ma- 
tusKa István, Nagykároly.

A legkiválóbb fajú 
nemesített

•i•i r

kaphatók

Hoffmann Hm
Szeged

ujszegedi 50 kát. 
hold területen levő

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

gazdag* termésüek és jól 
eltarthatók legyenek és 
lehetőleg sok táp értékkel 
(czukor) bírjanak, 
ezen előnyökkel bir a ta­
laj fölött fejlődő, vöröses- 

sárga husu

Mind-

eredeti friedrichswerthi 
stakarmányrépa
„czukorhenger“

(Zuckerwalze).

Folyékony 20 évre nyerünk takarmányt egy sertés 
részére, ha 30 □ méter területű földön 300 gyö­
kérdugványt ültetünk el a kaukázusi Symphytum 
vagy Óomfrey-takarmány növényből. Minden talaj- 
nemen megterem s minden éghajlat alatt és 20 éven át 
évenként 6 gazdag termést ad zöldtakarmányból, 
mely egészséges és tápláló s mindenféle állat, de kü­
lönösen a sertés által szívesen fogyasztatik. (Lásd: 
Jelentés a „Mitteilg d. deutschenLandw. Gesellsch". 
3000q levél hektáronként.) Szállítunk pontos növény- 
termelési utasítással, a) Comfreydugványt 

300 dbot 5 — IC., ICO dbot 2.— IC.

Hidegen használható, fes­
tésre kész, azonnal szá­
radó, rozsdavédő és dísz- 
festő, állandó eziistfényü, 
hőálló, időjárásnak és 
nedvességnek ellenáll, fé­
mes hővezető tartalommal, 
nem oxidáló, nem homá­
lyosodé, kiadós (1 kiló 
12—14 D-méter kétszeri fes­
tésre elegendő) fűtőtestek, 
gőz- és hütőcsövek, kémé­
nyek, motorrészek, rácsok, 
kályhaköpenyek, kályha 
ajtók, gépek, vas, érez, ía, 
falazat, üvegfestésére, úgy­
szintén aczinezés pótlására.

egy másik Kanadából származó takarmánynövény 
a Helianthi növény. Ezen Helianthi gumók 
dr. J. Kochs szerint négyszer oly nagy 
értékkel bírnak, mint a burgonya és nem­
csak kiválóan értékes takarmány sertések, marhák, 
juhok és lovaknak, de belőle nagy on Ízletes és tápláló 
iőzeléket is lehet készíteni 100 növénygumó 4.— K, 
10 drb 60 fillér- 40 burgonya egy bokor­
ban, sőt ennél is több éretett el vevőink ériesi- 
tése szerint a mi Eldorado-Étkezési-Bur- 
gonyánkkal. Ültetésre szállítunk ebből 50 
kgot IL— K, 25 kgot 6.— K, 12 5 kgot 4.— K, 
és egy posta csomagot 2 IC-ért, Újabb legko­
raibb sárga júniusi burgonya, az eddig 
tenyésztett legkoraibb étkezési burgonyából 50 
kg 12 Márka, 25 kg 7 Márka, 12)4 kg 4 Márka, 

és egy postacsomag (5 kg) 4 Márka.
Képss árjegyzéket bérmentve küld:

láp-

Frlschauer és Társa
Bpest, VI!., Gizella-ut 43.

Telefon 52-70
Eredeti felsőinnthali és montavonai

ienyész- és tejelő-marhát
közvetít elő- 

s&llf nyösen

Anton Hell, WOELFERT & C®.mi. Imst, Tirol,
A piaczi vi 
szonyokról- 

és árjegyzésekről készséggel 
szolgál felvilágosítással.

Saatgut-Export,
ERFURT 67. (Deutschland).

«

■4ÖO méter mázsa válogatott gumó Tolmács 
állomáson 7 és fél koronával métermá­
zsánként eladó. Intézőség TOLMÁCS, 

Nógrád megye.

H modern világítás csodája ;
lefelé égő 
vezetéknélküli

„U NI ©“ magasfényü
petróleum izzólámpák.
OLCSÓ VILÁGÍTÁS pályaudvarok, csarnokok, 
utak, gazdaságok, gyárak, kávéházak, ven­
déglők, üzletek belső és külső világítására.
Gyönyörű fény! Egyszerű Kezelés !
Robbanásmentes ! I. H. I.’utczai világításra 
mintegy 1110 gyertyafény. I. H.-IV.-belső. I. H.V. 
külső világításra, mintegy 180 gyertyafény,

SCHUARCZ JÓZSEFé. társa
Budapest, VI., Váczi-körut 53.

INVERT

Tenyész juh eladás.
Bérbeadás folytán a gróf Harnoncourt-féle 

uradalomban Écskán (vasútállomás Nagy becskerek 
Torontál megye) eladó :
310 db posztógyapjas merinó anyajuh, 
370 db Rambouillet anyajuh és 
30 db 2 éves Rambouillet tenyész Ros.

Közelebbi adatokkal szolgál a
Központi tiszttartóság Écskán.

272

SOK
BORT

... y rsrss rss*

mZr
2wßförosfrallsr

... fàsmm..
KRISTÁLY AZURIN

szüretelhet, 
ha idejében

PERMETEZ
a valódi javított
BRIXENI !

mely a legmegbízhatóbb védőszer“
Kapható mindenütt.

NAL,

Molnár M. és Társai
műszaki és mezőgazdasági czlkkek nagykereskedése

Budapest, VI. Kér., Gyár-utcza 21/o.
Rézkénpor, permetezőgép, borsajtó, zsák, ponyva, gép­

olaj, gépszij stb. legolcsóbban.

1••írrr

fiés
egyaránt kiválóan alkalmas és olcsó áránál fogva 

országszerte méltán kedvelt elsőrendű

baglyasaljai és József- 
aknai tömőrszenünket
ajánjuk a magyarországi gazdaközönség figyel­

mébe.

Északmagyarországi Egyesített 
Kőszénbánya és Iparválla ai R. I.
Budapest, V., Arany János-u. 29.

Dinnyemag.
Gondosan elkülönítve termelt, következő fajtiszta, kitűnő mi­

nőségű válfajokban kapható.

Sárgadinnyék : Achnebát, Ananász zöldhusu, Ananász vörös- 
husu, Ananász cantaloup, Bem tábornok, Bellegarde cantaloup, 
Bomba sárgahusu, Bomba zöldhusu, Composité, Composité sárga- 
husu, Lind Jenny, Margit, Muscatello, Carmelita canta1 oup, Non 
plus ultra zöld, Non plus ultra sárga, Párisi prescott cantaloup, 
Sirimpecsek, Tiszagyöngye, Tiszagyöngye muskotály, Kacsánka, 
Turkesztán gömbölyű, Turkesztán zöld, Turkesztán nagy zöld, 
Turkesztán rózsahusu, Turkesztán sárgahusu, Turkesztán musko­
tály, Turkesztán Pósa-íéle, Corfui téli.

Görögdinnyék : Apafai, Athénéi, Aranysárgabélü, Debre- 
czeni korai, Fazekas-féle, Fehérbélü, Hevesi, Halasi, Hortobágy, 
Luby-féle, Marsovszky-féle, Narancs-görög, Ónody-féle, Páratlan 
Sámsoni.

Fajtánkint :
50 szemes adag 5 fészeknek kétizbeni vetésére —.20 K.

1.60 „ 
8.— „ 
7.— „ 

12.— „ 

20.— „

Öt holdon felüli rendelésnél külön kedvezményt, a megrende­
léshez nyomtatott termelési utasítást ad s kívánatra árjegyzékkel 
zolgál :

500 50
1000 100
2500 250
5000 .500

„ 1000 „ (egy holdra való)10000

IIIÍ PÁL telHZteáÜ 8EI1ECZEB.
Ugyanott különböző Ananász, Skárlát és hónapos fajú sza- 

mócza plánták kaphatók, 10 drb 60 fill., 25 drb 1.20 K, 50 drb 
2 K, 100 drb 3 K, 1C00 drb 20 K.

Takarmányrépamag.
Néhai gróf Pálffy János hagyatékához 

tartozó Pozsony vármegye Szárazpatak inté- 
zőségi kerületében 6 métermázsa sárga bogyó
kg.-ként 2.IQ kor., Alsónyárasd intézőségi ke­
rületében pedig 12 métermázsa oberndorfi 
sárga kg.-ként 2.40 kor. kiváló minőségű 
répavetőmag, mig a készlet tart, eladó. Vételár 
beküldése ellenében 5 kilón felül bármily mennyi­
ségben a megrendelést közvetlenül az illető uradalmi 
intézőség eszközli.

Központi Iroda :

1912. Márczius 31.GAZDASÁGI LAPOK
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KÉRJEN AJÁNLATOT,„CLIMAX" Baehrich és TársaLegolcsóbb, legbizto­
sabb tizemerő.—Ver- motorgyári fióktelep

Budapest, ¥'/v., Szabadság-tér 87.
(Tőzsde-palota).

Telefon szám; 71—01. nn Sürgönyczim: „CLIMAX'

senyképes árak.

= nyersolaimotor =
Pénat takarít meg II

sagElsőrangú minőség. — V

BSmTöbb 100 referenczia.

Szőlőoltvány-eladás
I Sima zöldoltvány, ezre......... ...............

Gyökeres Riparia Porlális I., ezre ...
Gyökeres 2 éves I., ezre............ . ...
Sima Ripária Portális 1, ezre.........
Sima Ripária Portális vékony II., ezre„_. _ 7 K
Gyökeres hazai nemes vessző, ezre ___ 36 K
Sima hazai nemes vessző, ezre.....................
legjobb fajokban, teljes jótállással, azon kötelezett- 
gel, hogy ha a küldött anyag meg nem felel, azt 
visszaveszem s pénzét visszaadom.

... 95 K 

... 36 K
Az idei esztendő a peronoszporának óriási 

mód kedvezett és ez az oka, hogy az egész ország­
ban nagyobb pusztításokat is végzett. Ellepte 
nagyrészt az oltványokat és vesszőket isés aki ilyen 
oltványból vagy vesszőből ültet, eredménytelen 
lesz a telepítése.

Büszkén állíthatom, hogy összes oltványaim és 
vesszőim mind egy szálig peronoszpora- 
mentesek és így nemcsak kifog'ástalan anyagot, 
de hosszuéletü tőkét is adok vevőimnek. Minden 
érdeklődőt szívesen látok, hogy ezen állításom 
valódiságáról személyesen győződjék meg.

S™ szőlő; a legbővebben termő szőlő.
100 hektolitert terem holdanként 

s a mellett jó zöldfehér bort ad.

Ottouel ; a legfinomabb bort 
IwlUalffii » termi ; zamatos erős, czukor- 
foka október közepére 26 — 28 fok, igen bőtermő, 
gyenge borok feljavítására alkalmas. Ezek ára :

200 korona
1000 2 éves gyökerű fás vagy zöldoltás 220 korona 
1000 gyökeres zöldoltás 
10C0 sima zöldoltás ... .
1000 gyökeres nemes vessző.............50 korona
1000 sima nemes vessző ..................... 20 korona

40 R
... 20 K

1CO0 gyökeres fásoltás .1

8 K180 korona 
100 koror.a

Osahagf 'íJSpíí
csemegefajta, még alig kaptiató. Szaporítani leg­
ajánlatosabb. 1 db gyökeres oltás 32 fillér., 10 db 
3’20 kor., 100 db 32 kor. ; 1 sima 16 fill., 10 db 
P60 kor., 100 .db 16 kor. Oltványaimért teljes 
felelősséget vállalok. Rendelésnél az ár negyed­
része előlegül beküldendő, a többit utánveszem.

Szőlőoltvány legjobb fajokban.
Régi szőlők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű,

egyedül alkalmas régi telepek foldozá-
sára, ezre... .....................................................

Gyökeres fásoltvány, ezre..................... ...........
Gyökeres fásollvány szépséghibával, olyan 

kötelezettséggel, hogy 95% megered
belőle, ezre ... ... ............ . ...

Gyökeres zöldollvány, ezre.........

210 K 
190 K

i________________2 fehér; legújabb európa*pozsonyi hybrid, i hóid ?o-so wt.
terem. Rendkívül buja növesü s igy öreg szőlők­
ben a hiányok pótlására alkalmas, már az első év­
ben 150 cm. magasra megnő. Bora kitűnő, nem 
rothad, ez a jövő szőlője.

95 K Árjegyzék ingyen.____ 180 K

SZÉKELY I. JÓZSEF, Gyöngyös, Szent Urbán-templom.
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liando borkiállítási i

A „Növénygazdasági Lapok“ (szerkesztője és tulajdonosa Liptai Albert, a „Borászati Lapok“ társszerkesztője) f. évi márczius hó 30-ától,
azaz a lap megindulásának napjától kezdve

guôapest, X. ker.,Jisztviselő-telep, Delej-uteza 25. sz. 1. emelet 4. ajtószám alatt
állandó borkiállítást rendez,
a melyen bemutatóra és kostolóra kerül egyelőre a 20 legjelesebb termelői borértékesitő szervezet és a legkiválóbb szőlősgazdák borkollekcziója.

Természetesen csak magyar borokat mutat be.
A kiállítás és kostoló czélja a jó, tiszta, megbízható magyar boroknak minél szélesebb körben való terjesztése.
E czélból nemcsak a magyar gazdaközönség és magyar kereskedő világ figyelmét hívja fel, hanem minden erejével a nagy 

fogyasztóközönséget is igyekszik meghódítani, meginvitálván azt a sajtó utján és egyéb módon a borkiállítás megszemlélésére. Nem 
utolsó sorban fogja a külföldi kereskedő világ fiigyeimét is jó összeköttetése révén ez uj intézményre ráterelni.

A „Növénygazdasági Lapok“ a borok értékesítése czéljából megrendelő lapokat tart készletben, a melyeket a kiállítást láto­
gatók, ha úgy tetszik, rögtön ott a lap kiadóhivatalában töltenek ki, és a mely megrendelőlapot a kiadóhivatal a legközelebbi poslával 
az illető termelői szervezetéhez, illetőleg szőlősgazdához juttat.

Ezen a borkiállításon természetesen minden magyar szőlősgazda részt vehet kész, palaczkérett boraival, nemcsak az egyelőre 
kiszemelt 20 termelői borértékesitő szervezet és a legjelesebb szőlőbirtokosok.

A bornak üvegenkinti és hordóra számított ára (az üvegek és hordók ürtartatmának feltüntetése mellett) is megadandó.
E tekintetben arra kérjük a termelői szervezeteket és szőlősgazdákat, hogy ne — mint eddig, sajnálatos szokás volt — a bor 

maximális, legnagyobb árát jelöljék meg, hanem azt az árat, a mely mellett tisztességes polgári hasznot biztosítva maguknak, hajlandók 
át is adni a bort.

Minél élénkebb és tömegesebb lesz a szőlősgazdák részvétele ezen az állandó 
borkiállításon, annál jobb, hasznosabb eredményt várhatnak.

Keresse minden magyar szőlőtermelő, a kinek kifogástalanul kezelt bora van, ambiezióját abban, hogy ezt a jelentőség- 
teljes kiállítást felkeresse árujával-

Hazafias üdvözlettel

NÖVÉNYGAZDASÁGI LAPOK“ Kiadóhivatalaa „
Budapest, X„ Tisztviselő-telep, Delej-utcza 25.
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Ezen diófaj bőtermőségéről 1904. év szeptember 12-én 76. ügyszám 
alatt közjegyzői hitelesítést vettem, mely szerint 5 fürtön vagy nyélen 
60, azaz hatvan drb diót mutattam be. Azóta lefolyt nyáron 16 diós 
fürtök is voltak a fán. Megérdemli ezen faj, hogy minden házikertben, 
szőlőben, nyaralóban legalább egy fának hely kerittessék. Tavaszra kiadható 
4_5_6 éves csemeték készlete korlátolt. A fa gyorsnövésü teljesen télálló, 
gyönyörű árnyék- és haszonfa.

BUD1NG ADOLF, Billéd (Torontál megye.)

A Mai csőül lirios lióla!
•'vS

Szőlőoltvány telep r.-t. Gyöngyös
Gyökeres !■ oszt- fásoltványt

zöldoltványt
aiánls

Gyökeres L ,»
Simo lm ,» ff , ,
Gyökeres szépséghibás fásoltványt

Gyökeres I. oszt- riparia portails vesszőt
I- »Sima 

Gyökeres II- „ 
Sima

ff9999
999999

18- „ fififf

Gyökeres európai nemes vesszőt 
Sima ffffff

SZŐLOOLTVANYTELEP R.-T, GYÖNGYÖS.Legolcsóbban, legjobb fajokban. 
Árjegyzék: ingyen és bérmentve.

PROPPER SAMU
mezőgazdasági gépüzletében

Budapest, V., Váczi-Körut 52. sz.
nagy választékban és előnyős árakon 
kaphatók : lényeges javításokkal ellátott

„OEEHE^-féle amerikai négyzetes kuko- 
ríczaüítetőgépek, De er ing-féle 
eredeti amerikai aratógépek, gyűjtő- 
gépek, fűkaszáló-
gépek és tárcsás-
boronák legkitűnőbb 
minőségben, továbbá a valódi
„S a c k“-féle ekék, tsetö- 
gépek, grubberek, boro­
nák, valamint kitűnő szőlő- 
mivelési eszközök, úgy­
szintén javított eredeti

i ? X

„DEERE“ kukoriczaültető gép.

„Westfalia“ mű­
trágyaszóró­
gépek, nemkülön­
ben legkitűnőbb 
szecskává g ó- 
és répavágógé- 

'$m pék, eredeti ame- 
211 rikai „Ohio1* ku- 

Xt, kortcza szárté- 
' 'X pőgépek (Schred- 

! . X \ ;!f der). Kayser-féle 
, : ,B«a«asr g a b o n a-centri-

„Apollo“ 
lő- és per­

fugák, 
mesze
metezőgépek,
szalma kötél- 
fonó gépekés min­
denféle egyéb leg- 
elsörendü gépek és 

eszközök. Valódi SACK-féle aozéleke.

1912. Márczius 3l.GAZDASÁGI LAPOK274

Uj és egyszer használt zsákok, ponyvák, kölcsön és eladás.
Kézi, manilla és „Eagle“ aialégép kévekötözők kartelien kívül.

NAGEL ADOLF Budapest, V., Arany János-utcza 10. Telefon : 
35-92.

Távirati
NAGELA.
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